T

Fig.B

Agradecemos a sua preferéncia pelos Escalfadores de Ovos Tupperware que, em
conjunto com a caixa de cozer a vapor Micro Delight da Tupperware, irdo permitir-lhe
confecionar ovos escalfados, mini-omeletes, fritattas e todos os tipos de preparagdes a
base de ovos, incluindo sobremesas. Além disso, irdo tornar a sua preparagao mais simples
e rapida, permitindo-lhe poupar tempo e energia através da utilizagéo do seu forno de
micro-ondas.
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Thank you for choosing the Tupperware Egg Poachers, which together with the
Tupperware Micro Delight allow you to prepare single servings of poached eggs, mini
omelettes, frittatas with vegetables and all sorts of egg based preparations including
desserts. Moreover, they will make preparation easier and faster as you can save time
and energy by using your microwave oven.
1~ = MAX 650W
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Merci d’avoir choisi les pocheuses Tupperware qui, avec le Micro Delight de Tupperware,
vous permettent de préparer des portions individuelles d’ceufs pochés, de mini-omelettes,
de frittatas aux Iégumes et de toutes sortes de préparations a base d’ceufs, y compris des
desserts. Par ailleurs, ces ustensiles vous permettent de préparer des plats plus facilement
et plus rapidement, en passant moins de temps et d’énergie derriére les fourneaux, en
utilisant le four a micro-ondes.
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Poached egg preparation guidelines for 1 or 2 eggs* (Fig. A):

1.Place the Egg Poachers completely flat on the countertop and fill with water up to the
filling line (45 ml).

2.Break each egg and pour it in each insert with the water.

3.Grab the inserts by the tab, place them in the Micro Delight, cover and place in the
Microwave (see Cooking Times). - Timings may vary depending on the microwave
power settings and the size of the eggs. We recommend starting with 1.20 min at 600
watts (for 2 eggs) and adjusting depending on your taste and microwave oven.*

4.Always leave a standing time of 1 min. Remove your Micro Delight carefully from
the Microwave oven by holding it with both hands safely placed on the handles. We
recommend that you wear oven gloves. Open the Micro Delight and carefully take each
insert by the tab.

5.Remove the excess water and serve using the KPT My Simple Spoon.

*When cooking 1 egg use the exact same cooking instructions but reduce time according to

the Cooking Times. Always use both inserts, filled with water.

For your satisfaction and safety, below are a few elementary
precautions:

* Always make sure to wash your new product before first use.

Always refer to the instruction booklet of your microwave manufacturer for appropriate
product usage.

The Tupperware Micro Delight with the Egg Poachers is safe for food temperatures
from 0°C to 120°C. Do not use in the freezer. Do not use to cook foods at higher
temperatures.

Never exceed cooking times of 2 min

Always leave a standing time of at least 1 min.

Always open the Micro Delight by lifting the cover so that the hot steam is directed
away from you. Once the steam is released, be careful when grabbing the Egg Poacher
by the tab.

The Egg Poachers are intended to be used only in the microwave oven. For
combination microwave ovens, ensure your programme does not switch to the oven or
grill functions automatically.

The Egg Poachers must not be used alone, always inside the Micro Delight. (Fig. B)
Before cooking, always make sure to have a minimum of liquid in your Egg Poachers,
this will prevent possible damaging.

Contents will be hot after using in the microwave.

?Iways lift the cover away from you while serving so the steam does not burn your
ingers.

To avoid staining we do not recommend adding saffron, curry or other colouring spices
to the preparation or reheating tomato or curry based foods. Staining will not affect the
product’s performance and it is not covered by the Tupperware Warranty.

Do not use metal kitchen utensils or any sharp objects as these will scratch the
product. We recommend using Tupperware tools instead (except the Tupperware
metal whisk, as the wires might cause scratches). The scratches do not affect the
product’s performance and it is not covered by warranty.

Don’t use oil or other fatty foods; add them as soon as the microwave is off. They will
still be cooked during the standing time. Do not use to make caramel.

If you want to reheat your food later, add a little bit of water and reheat with the cover at
max 600W for a max. of 2 minutes.

Always rinse the containers in cold water immediately after use to help prevent strong
food smells or stains. The Egg Poachers are dishwasher safe.

* Do not use abrasive or sharp utensils to mix, clean or serve.

Tupperware Quality Warranty

Tupperware Egg Poachers have the same Quality Warranty as all Tupperware products
which ensure a replacement of any Tupperware manufactured product that presents any
material or manufacturing defect that occur when using the product according to directions
and in normal domestic use.

Cooking Times

Conseils de préparation des ceufs pochés pour 1 ou 2 ceufs* (Fig. A) :

1. Placez les pocheuses a plat sur votre plan de travail et remplissez-les d’eau jusqu’a la
ligne (45 ml).

2.Cassez les ceufs et versez-les dans chaque insert contenant I'eau.

3.8Saisissez les inserts par la patte, placez-les dans le Micro Delight, fermez le couvercle et
mettez-les au micro-ondes (voir temps de cuisson). Les temps de cuisson peuvent varier
en fonction des parametres de puissance du four a micro-ondes et de la taille des ceufs.
Nous vous recommandons de commencer avec 1,20 minute & 600 watts (pour 2 ceufs) et
d’ajuster en fonction de votre gout et de votre four a micro-ondes.*

4.Laissez toujours reposer pendant 1 min. Retirez avec précaution Micro Delight du four a
micro-ondes en tenant les poignées de vos deux mains. Nous vous conseillons d’utiliser
des maniques. Ouvrez le Micro Delight et prenez avec précaution chaque insert par la
patte.

5.Retirez I'excédent d’eau et servez a I'aide de la cuillére My Simple Spoon de KPT.

*Lorsque vous faites cuire 1 seul ceuf, utilisez les mémes conseils de cuisson, mais en

réduisant le temps conformément aux temps de cuisson. Utilisez toujours les deux inserts,

remplis d’eau.

Pour votre satisfaction et votre sécurité, quelques précautions
s’imposent :

Nettoyez toujours votre nouveau produit avant de I'utiliser pour la premiére fois.
Reportez-vous a la notice d’utilisation de votre micro-ondes pour un usage approprié.
Le Micro Delight Tupperware avec les pocheuses peut étre utilisé a des températures
allantde 0 °C a 120 °C. Ne le placez pas au congélateur. Ne I'utilisez pas pour cuire des
aliments a haute température.

Ne dépassez jamais les temps de cuisson de 2 minutes

Laissez toujours reposer pendant au moins 1 min.

Ouvrez toujours le Micro Delight en soulevant le couvercle de maniére a éloigner la
vapeur chaude. Une fois que la vapeur s’est échappée, prenez les pocheuses par la patte.
Les pocheuses ne peuvent étre utilisées qu'au micro-ondes. Pour les fours combinant
four traditionnel et four & micro-ondes, veillez a ce que votre programme ne passe pas
automatiquement en mode four traditionnel ou grill.

Les pocheuses ne peuvent étre utilisées seules : elles doivent toujours étre placées dans
le Micro Delight. (Fig. B)

Avant de commencer la cuisson, veillez & ce que vos pocheuses aient toujours un
minimum de liquide afin d’éviter les dommages éventuels.

Le contenu sera chaud une fois sorti du micro-ondes.

Soulevez toujours le couvercle loin de vous de maniére a ne pas vous briler les doigts
avec la vapeur.

Pour éviter toute coloration, il est déconseillé d'utiliser du safran, du curry ou d’autres
épices colorantes dans la préparation ou de réchauffer de la tomate ou des aliments &
base de curry. La coloration de votre produit n'affectera pas ses performances et n’est pas
couverte par la garantie Tupperware.

N'utilisez pas d’ustensiles de cuisine en métal ni d’objets pointus car ils risquent de
rayer le produit. Nous vous conseillons d'utiliser des ustensiles Tupperware (sauf le
fouet en métal de Tupperware dont les cables pourraient rayer le produit). Ces rayures
n'affecteront pas ses performances et ne sont pas couvertes par la garantie.

N'utilisez pas d’huile ni de matiére grasse ; ajoutez-les une fois le micro-ondes éteint.
Elles culiront pendant le temps de repos. N'utilisez pas les pocheuses pour faire du
caramel.

Si vous souhaitez réchauffer vos aliments, ajoutez un petit peu d’eau et réchauffez-les
avec le couvercle a max. 600 W pendant max. 2 minutes.

Rincez toujours les récipients a I’eau froide immédiatement apres usage afin d’éviter les
mauvaises odeurs et les taches. Les pocheuses peuvent étre lavées au lave-vaisselle.
N'utilisez jamais d’ustensiles abrasifs ou pointus pour mélanger, nettoyer ou servir.

Garantie de qualité Tupperware

Les pocheuses Tupperware ont la méme garantie de qualité que tous les produits Tupperware
couvrant le remplacement de tout produit fabriqué par Tupperware s'il présente la moindre
imperfection matérielle ou résultant d’un défaut de fabrication, lorsqu’il est utilisé conformément
aux instructions et dans le cadre d’'un usage domestique normal.

Temps de cuisson

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den Kauf eines Eierpochierers von Tupperware entschieden haben.
Mitihm kdnnen Sie in Kombination mit dem Tupperware Omelett-Meister pochierte Eier, Mini-Omeletts,
Gemiise-Omeletts und allerlei Gerichte auf Eibasis als Einzelportion zubereiten, sogar Nachtische. Zudem
spart der Einsatz lhrer Mikrowelle Zeit und Energie und macht die Zubereitung einfacher und schneller.
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Pochierte Eier Kochanleitung fiir 1 oder 2 Eier* (Abb. A):

1. Leg(en Sie)den Eierpochierer ganz flach auf die Arbeitsplatte und fiillen Sie bis zur Filllinie Wasser
ein (45 ml).

2. Schlagen Sie die Eier auf und geben Sie das flissige Ei jeweils zu dem Wasser in den Einsatzen.

3. Fassen Sie die Einsétze an den Griffen an und setzen Sie diese in den Omelett-Meister. Setzen Sie
jetzt den Deckel auf und stellen Sie den Omelett-Meister in die Mikrowelle (siehe Garzeiten). - Die
Garzeiten kdnnen je nach Leistungsstufe der Mikrowelle und EiergréBe variieren. Wir empfehlen zu
Beginn eine Garzeit von 1,20 Min. bei 600 Watt (fiir 2 Eier). Diese Werte konnen anschlieBend je nach
personlichem Geschmack und Mikrowelle angepasst werden.*

4. Lassen Sie das Gerichtimmer 1 Min. in der Mikrowelle stehen. Heben Sie jetzt hren Omelett-Meister
vorsichtig aus der Mikrowelle heraus, indem Sie die Griffe sicher mit beiden Handen festhalten.

Wir empfehlen das Tragen von Topfhandschuhen. Offnen Sie den Omelett-Meister und heben Sie
vorsichtig jeden Einsatz an seinem Griff heraus.

5. Entfernen Sie das tiberschiissige Wasser und servieren Sie das Gericht mit dem KPT-Loffel My
Simple Spoon.

*Fiir die Zubereitung von nur 1 Ei befolgen Sie bitte die gleiche Kochanleitung und reduzieren Sie die

Zeiteinstellung entsprechend den vorgegebenen Garzeiten. Verwenden Sie immer beide mit Wasser

gefiillten Einsatze.

Beachten Sie fiir Ihre Sicherheit und Zufriedenheit bitte folgende
SicherheitsmaBnahmen:

Waschen Sie das Produkt vor der ersten Verwendung bitte immer ab.

Halten Sie sich fiir eine produktgerechte Nutzung immer an die Bedienungsanleitung des
Mikrowellenherstellers.

Der Omelett-Meister von Tupperware mit Eierpochierer eignet sich fiir Lebensmitteltemperaturen von
0°C bis 120 °C. Erist nicht geeignet fiir das Gefrierfach oder die Tiefkiihltruhe. Nicht fir das Kochen
von Nahrungsmitteln bei hoheren Temperaturen verwenden.

Uberschreiten Sie nie eine Garzeit von 2 Min.

Beachten Sie bitte immer eine Stehzeit von mindestens 1 Min.

Den Deckel des Omelett-Meisters immer so abnehmen, dass der heiBe Dampf von Ihnen weggelenkt
wird. Nachdem der Dampf vollstandig freigesetzt ist, konnen Sie den Eierpochierer vorsichtig an den
Griffen herausheben.

Der Eierpochierer ist nur fir den Einsatz in der Mikrowelle ausgelegt. Bei Mikrowellenkombigeréaten
ist zu prufen, ob lhr Programm nicht automatisch auf den Backofenbetrieb bzw. die Grillfunktion
umschaltet.

Der Eierpochierer darf nie alleinstehend verwendet werden, sondern immer nur als Einsatz im
Omelett-Meister. (Abb. B)

Vergewissern Sie sich vor dem Kochvorgang immer, dass sich in lhrem Eierpochierer ausreichend
Wasser befindet, um eventuellen Schaden vorzubeugen.

Der Inhaltist nach der Zubereitung in der Mikrowelle heif3.

Vermeiden Sie Verbrennungen an lhren Fingern, indem Sie den Deckel immer vom Korper weg
weisend 6ffnen.

Zum Vermeiden méglicher Verfarbungen empfehlen wir, dem Gericht keinen Safran, Curry

oder andere farbende Gewiirze beizugeben und keine Speisen auf Tomaten- oder Currybasis
aufzuwérmen. Verfarbungen beeintrachtigen nicht die Produktleistungen und fallen nicht unter die
Tupperware-Garantie.

Verwenden Sie keine metallischen Kiichenutensilien oder scharfe Gegensténde, da diese zu Kratzern
am Produkt fihren. Stattdessen empfehlen wir die Verwendungen von Tupperware-Utensilien (mit
Ausnahme des Tupperware-Metallschneebesens, da die Metallspiralen zu Kratzern fiihren kdnnen).
Kratzer beeintréchtigen nicht die Produktleistungen und fallen nicht unter die Tupperware-Garantie.
Verwenden Sie kein Ol oder andere fetthaltige Lebensmittel. Diese kénnen Sie dem Gericht
hinzufiigen, sobald die Mikrowelle ausgeschaltet ist. Sie werden wahrend der Stehzeit mitgekocht.
Verwenden Sie dieses Gerat nicht zur Zubereitung von Karamell.

Zum spateren Aufwarmen lhres Gerichts fiigen Sie ein bisschen Wasser hinzu und erhitzen Sie es bei
geschlossenem Deckel maximal 2 Minuten bei maximal 600 W.

Spiilen Sie die Behalter nach der Verwendung stets mit kaltem Wasser ab, um intensive
Speisegertiche oder Verfarbungen zu minimieren. Der Eierpochierer ist splilmaschinenfest.
Verwenden Sie zum Mischen, Reinigen oder Servieren keine scheuernden oder scharfkantigen
Kiichenutensilien.

Tupperware Garantie

Der Eierpochierer von Tupperware unterliegt der 30-jahrigen Tupperware-Garantie (Deutschland). In
Osterreich und der Schweiz gilt die zeitlich nahezu unbegrenzte Langzeit-Garantie. Produkte bzw. Einzelteile
mit Materialfehlern oder Fabrikationsméngeln konnen Sie mit Hilfe lhrer Tupperware-Beraterin/lhres
Tupperware-Beraters jederzeit im Rahmen dieser Garantie kostenlos ersetzen lassen.

Wij willen u bedanken voor de aankoop van de Tupperware Pocheerpannen voor eieren,

waarmee u samen met de Tupperware Micro Delight losse gepocheerde eieren, mini-

omelettes, frittata’s met groenten en allerlei soorten gerechten op basis van eieren, inclusief

desserts, kunt serveren. Bovendien gaat de bereiding eenvoudiger en sneller, omdat u tijd

en energie kunt besparen door uw microgolfoven/magnetron te gebruiken.
IENGY =)
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Grazie per aver scelto i Cuoci Uova di Tupperware, che combinati con Omeletto di

Tupperware consentono di preparare singole porzioni di uova in camicia, mini omelette,

frittate con verdure e molte altre ricette a base di uova, inclusi alcuni dessert. Grazie all’'uso

del forno a microonde, rendono inoltre pili rapida e veloce la preparazione e garantiscono

risparmi in termini di tempo ed energia.
UENCY
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Gracias por elegir los escalfadores de huevos Tupperware, que junto con el Micro Delight
Tupperware le permitiran preparar huevos escalfados en porciones individuales, minitortillas,
frittatas con verduras y todo tipo de platos con huevos, incluidos postres. Ademas, podré preparar
sus platos de un modo mas sencillo y rapido, ya que ahorrara tiempo y energia gracias al uso de su
horno microondas.
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Richtlijnen voor het bereiden van 1 of 2 gepocheerde eieren* (afb. A):

1. Plaats de pocheerpannen voor eieren helemaal vlak op het aanrechtblad en vul ze tot aan
de vulstreep met water (45 ml).

2.Breek alle eieren en giet ze met het water in de inzetstukken.

3.Pak de inzetstukken vast bij het handgreepje, plaats ze in de Micro Delight, dek ze af
en plaats ze in de microgolfoven/magnetron (zie Kooktijden). De kooktijd kan variéren,
afhankelijk van de vermogensinstellingen van de microgolfoven/magnetron en de grootte
van de eieren. Wij raden aan om te beginnen met 1 minuut 20 seconden op 600 Watt (voor
2 eieren) en dit bij te stellen aan de hand van uw smaak en microgolfoven/magnetron.”

4.Houd altijd een rusttijd van 1 min. aan. Verwijder uw Micro Delight voorzichtig uit de
microgolfoven/magnetron door hem met beide handen goed vast te houden aan de
handgrepen. Wij adviseren u om ovenwanten te gebruiken. Open de Micro Delight en
neem elk inzetstuk voorzichtig vast bij het handgreepje.

5.Verwijder het overtollige water en serveer de eieren met gebruikmaking van de Platte Lepel.

*Wanneer u 1 ei kookt, past u precies dezelfde kookvoorschriften toe, maar verkort u de tijd

volgens de Kooktijden. Gebruik altijd beide inzetstukken, gevuld met water.

Voor uw veiligheid en tevredenheid volgt hieronder een aantal
elementaire voorzorgsmaatregelen:

* Zorg dat u uw nieuwe product altijd afwast voordat u het voor het eerst gebruikt.

* Raadpleeg altijd het instructieboekje van uw microgolfovenproducent voor het juiste
gebruik van het product.

De Tupperware Micro Delight met de pocheerpannen voor eieren is veilig voor
voedseltemperaturen van 0-120 °C. U mag hem niet gebruiken in de diepvriezer. Gebruik
hem niet om voedsel op hogere temperaturen te koken.

Hanteer een maximale kooktijd van 2 min.

Houd altijd een rusttijd aan van minimaal 1 min.

Open de Micro Delight steeds door het deksel zo op te tillen dat de hete stoom van u af

is gericht. Wees voorzichtig als u de pocheerpan vastpakt aan het handgreepje zodra de
stoom is ontsnapt.

De pocheerpannen zijn uitsluitend bestemd voor gebruik in de microgolfoven/magnetron.
Let bij combinatieovens op dat uw programma niet automatisch naar de oven- of
grillfunctie overschakelt.

De pocheerpannen mogen niet apart worden gebruikt. Plaats ze altijd in de Micro Delight
(afb. B).

Zorg er bij het koken voor dat uw pocheerpannen een minimale hoeveelheid vioeistof
bevatten. Daarmee voorkomt u eventuele beschadiging.

De inhoud is heet na gebruik in de microgolfoven/magnetron.

Beweeg het deksel bij serveren altijd van u af, zodat u uw vingers niet aan de stoom kunt
branden.

Om vlekken te vermijden, raden wij u aan om geen saffraan, curry of andere kleurende
kruiden aan de bereiding toe te voegen en om gerechten op basis van tomaat of curry niet
opnieuw te verwarmen. Die vlekken beinvlioeden de prestaties van het product niet, maar
vallen niet onder de garantie van Tupperware.

Gebruik geen metalen keukenhulpjes of scherpe voorwerpen, omdat deze krassen zullen
maken op het product. Wij adviseren u in plaats daarvan Tupperware-hulpjes te gebruiken
(met uitzondering van de metalen Tupperware-klopper, omdat de draad krassen zou
kunnen veroorzaken). Die krassen beinvloeden de prestaties van het product niet, maar
vallen niet onder de garantie.

Gebruik geen olie of andere vettige voedingsmiddelen; voeg deze toe zodra de
microgolfoven/magnetron uit is. Tijdens de rusttijd gaat het kookproces door. Niet
gebruiken om karamel te maken.

Als u uw eten later wilt opwarmen, voeg dan een beetje water toe en verhit dit gedurende
max. 2 minuten met deksel op max. 600 W.

Spoel de houders altijd onmiddellijk na gebruik in koud water om sterke geuren of
hardnekkige vlekken te vermijden. De pocheerpan is vaatwasmachinebestendig.
Gebruik geen schurend of scherp keukengerei voor mixen, reinigen of serveren.

Tupperware-kwaliteitsgarantie

De Tupperware Pocheerpannen voor eieren vallen onder dezelfde kwaliteitsgarantie als alle
andere Tupperware-producten. Dit garandeert dat u een nieuw product krijgt als het oude
product een productie- of materiaalfout vertoont tijdens normaal gebruik thuis.

Istruzioni per la preparazione di 1 o 2 uova in camicia* (Fig. A):

1. Posizionare il Cuoci Uova sul piano di lavoro in modo che sia completamente orizzontale
e versare acqua fino alla linea di riempimento (45 ml).

2.Rompere ciascun uovo e versarlo nel rispettivo inserto contenente acqua.

3.Sollevare l'inserto usando la linguetta, posizionarlo nel’Omeletto, coprirlo e collocarlo
nel microonde (vedere Tempi di cottura). | tempi di cottura variano a seconda delle
impostazioni di potenza del microonde e delle dimensioni delle uova. Si consiglia di
iniziare la cottura con 1 min. e 20 sec. a 600 watt (per due uova), regolandola poi in base
al proprio gusto e al forno a microonde in uso.*

4.Prevedere sempre un tempo di riposo di 1 minuto. Rimuovere Omeletto dal microonde
tenendo le impugnature con entrambe le mani. E consigliabile utilizzare guanti da forno.
Aprire Omeletto ed estrarre ciascun inserto sollevandolo dall’apposita linguetta.

5.Rimuovere I'acqua in eccesso e servire utilizzando il Cucchiaio dello Chef.

*Per la cottura di un solo uovo, adottare le stesse istruzioni di cottura ma ridurre i tempi

seguendo quanto indicato in Tempi di cottura. Utilizzare sempre entrambi gli inserti, riempiti

con acqua.

Alcune semplici precauzioni per una maggiore soddisfazione e sicurezza:
Lavare sempre il nuovo prodotto al primo utilizzo.

Consultare il manuale di istruzioni del microonde per assicurare un uso appropriato del
prodotto.

Omeletto di Tupperware con Cuoci Uova € sicuro per alimenti a temperatura compresa
tra 0 °C e 120 °C. Non utilizzare in freezer. Non utilizzare per cuocere cibi a temperature
piu elevate.

Non superare il tempo di cottura di 2 min.

Prevedere sempre un tempo di riposo di almeno 1 min.

Aprire Omeletto sollevando il coperchio e tenendolo a debita distanza per evitare che

il vapore possa provocare ustioni. Una volta fuoriuscito il vapore, sollevare con cautela

il Cuoci Uova utilizzando la linguetta.

Il Cuoci Uova & destinato esclusivamente alla cottura nel forno a microonde. Se
utilizzato in un forno a microonde combinato, verificare che il programma non passi
automaticamente dalla funzione forno a quella grill.

Il Cuoci Uova non deve essere utilizzato da solo ma esclusivamente all’'interno di
Omeletto. (Fig. B)

Prima della cottura, verificare sempre che nel Cuoci Uova sia presente la quantita minima
indicata di liquido, per evitare possibili danni.

Dopo la cottura, il contenuto risultera molto caldo.

Sollevare sempre il coperchio e allontanarsi in modo da non bruciarsi le dita con il vapore.
Per evitare macchie, si sconsiglia di aggiungere zafferano, curry o altre spezie

coloranti alla ricetta o di scaldare alimenti a base di pomodoro o curry. Le macchie

non compromettono la funzionalita del prodotto e non sono coperte dalla garanzia
Tupperware.

Non utilizzare utensili da cucina in metallo o altri oggetti appuntiti, che possono

graffiare il prodotto. Si consiglia di utilizzare gli utensili Tupperware (ad eccezione della
frusta in metallo Tupperware, poiché i trefoli possono graffiare il materiale). | graffi non
compromettono la funzionalita del prodotto e non sono coperti dalla garanzia Tupperware.
Non utilizzare olio o altri alimenti grassi; aggiungerli solo a microonde spento. La loro
cottura verra completata durante il tempo di riposo. Non utilizzare per preparare il
caramello.

Se si desidera riscaldare il cibo in un secondo momento, aggiungere acqua e riscaldare
con il coperchio a un massimo di 600 W per non oltre 2 minuti.

Per evitare forti odori o macchie di cibo, risciacquare sempre il contenitore in acqua
fredda subito dopo I'uso. Il Cuoci Uova é lavabile in lavastoviglie.

Non utilizzare utensili abrasivi o appuntiti per mescolare, pulire o servire.

Garanzia di qualita Tupperware

Il Cuoci Uova di Tupperware € coperto dalla stessa garanzia di qualita di tutti i prodotti
Tupperware, che assicura la sostituzione del prodotto in caso di difetti riscontrati nel materiale
o nella fabbricazione purché il prodotto sia stato impiegato conformemente alle istruzioni

e nel normale uso domestico.

Tempi di cottura

Instrucciones para la preparacion de huevos escalfados para

10 2 huevos* (Fig. A):

1. Coloque los escalfadores de huevos totalmente planos sobre la encimera y llénelos con agua
hasta alcanzar la linea de llenado (45 ml).

2.Rompa los huevos y viértalos en cada uno de los recipientes con agua.

3. Agarre los recipientes por la lengiieta, coldquelos en el Micro Delight, cubralos y coloque todo el
conjunto en el microondas (véase Tiempos de coccion). Los tiempos de coccién pueden variar
en funcion del ajuste de potencia del microondas y del tamafio de los huevos. Recomendamos
empezar con 1,20 min. a 600 vatios (para 2 huevos) y ajustar en funcion de sus gustos y del
horno microondas.”

4. Deje siempre un tiempo de reposo de 1 min. Retire con cuidado el Micro Delight del horno
microondas sujetandolo con las manos bien colocadas en las asas. Recomendamos el uso de
guantes de horno. Abra el Micro Delight y retire con cuidado cada una de las piezas sujetandolas
por lalenglieta.

5. Retire el agua sobrante y sirva utilizando la KPT My Simple Spoon.

*Para preparar un huevo, siga exactamente las mismas instrucciones de preparacion y tnicamente

reduzca el tiempo empleado con arreglo a lo indicado en Tiempos de coccion. Utilice siempre los dos

recipientes llenos de agua.

Para su satisfaccion y seguridad, debe seguir unas precauciones
elementales:

Asegurese siempre de lavar el producto nuevo antes de su primer uso.

Recurra siempre al manual de instrucciones de su aparato microondas para utilizarlo de forma
adecuada.

El Micro Delight con los escalfadores de huevos Tupperware es seguro para temperaturas

de alimentos de entre 0 °C y 120 °C. No lo utilice en el congelador. No lo utilice para cocinar
alimentos a temperaturas superiores.

No supere nunca un tiempo de coccion de 2 min.

Deje siempre un tiempo de reposo de al menos 1 min.

Abra siempre el Micro Delight levantando la tapa de forma que el vapor caliente salga por el lado
Imzl’as alejado. Una vez expulsado el vapor, tenga cuidado al agarrar el Escalfador de huevos por
a lengiieta.

Los escalfadores de huevos solo se pueden utilizar en el horno microondas. En el caso

de utilizar un horno microondas combinado, asegurese de que su programa no cambia
automaticamente a las funciones de horno o grill.

Los escalfadores de huevos no se deben utilizar sueltos. Siempre deben estar dentro del Micro
Delight (Fig. B).

Antes de cocinar, asegurese siempre de que haya un minimo de liquido en los escalfadores de
huevos para evitar posibles dafios.

El contenido del recipiente estara caliente después de su uso en el microondas.

Cuando sirva, levante siempre la tapa por el lado mas alejado para evitar que el vapor pueda
quemarle los dedos.

Para evitar la formacion de manchas, desaconsejamos el uso de azafran, curry o cualquier
otra especia colorante a la hora de preparar o recalentar alimentos con tomate o curry. Estas
manchas no afectarian al funcionamiento del producto y no estan cubiertas por la garantia
Tupperware.

No utilice utensilios de cocina metalicos ni ninguin objeto afilado, ya que podrian rayar el
producto. Por ello, recomendamos el uso de utensilios Tupperware (excepto la batidora
metdlica Tupperware, ya que los alambres podrian rayar el producto). Las rayas no afectarian al
funcionamiento del producto y no estan cubiertas por la garantia.

No utilice aceite ni ninguin otro alimento graso; afadalos tras apagar el microondas. Se seguiran
cocinando durante el tiempo de reposo. No utilice este producto para elaborar caramelo.

Si desea recalentar su comida mas tarde, afiada un poco de agua y recaliente con la tapa a un
max. de 600 W durante un tiempo max. de 2 minutos.

Aclare siempre los recipientes con agua fria inmediatamente después de usarlos para evitar
manchas u olores fuertes de comidas. Los escalfadores de huevos son aptos para lavavajillas.
No utilice utensilios abrasivos o afilados para mezclar, limpiar o servir.

Garantia de calidad de Tupperware

Los escalfadores de huevos Tupperware ofrecen la misma Garantia de calidad que el resto de los
productos Tupperware, que garantiza la sustitucién de cualquier producto Tupperware en el caso de
que presente cualquier defecto de fabricacién o de material siempre que se haya utilizado segun las
indicaciones y para fines domésticos.
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Tillykke med dine nye aeggepocherindsatser fra Tupperware, der sammen med

Tupperware Micro Delight giver dig mulighed for at tilberede enkeltportioner af pocherede

g, miniomeletter, aggekager med grentsager og alle mulige andre, seggebaserede

retter, inklusive desserter. De vil ogsa gere tilberedningen nemmere og hurtigere,

fordi du kan spare tid og energi ved at bruge din mikrobglgeovn.
e = Maks. 650 W

Qb HES T Maks. 6501

Tack for att du har valt Tupperware Aggpocherare, som tillsammans med Tupperware
EasyDelight gor det méjligt for dig att laga till enskilda portioner av pocherade &agg,
miniomeletter, frittator med gronsaker och manga andra typer av aggbaserade rétter,
inklusive desserter. Dessutom kommer tillagningen att bli bade snabbare och enklare
eftersom du sparar tid och energi genom att anvanda mikrovagsugnen.
IR MAX. 650 W
Qf&*gzk MAX. 2 min.

Takk for at du valgte Tupperware Egg Poachers, som du kan bruke sammen med
Tupperware Micro Delight til & lage enkeltporsjoner med posjerte egg, miniomeletter,
frittatas med grennsaker og alle typer eggbaserte retter, inkludert desserter. De gjor i
tillegg tilberedningen lettere og raskere, ved at du kan spare tid og energi ved & bruke
mikrobglgeovnen.

G — MAKS. 650 W
b HESH X MAKS. 2 min

Kiitos, etté valitsit Tupperware Egg Poacher -kypsentimet, joiden avulla voit yhdesséa
Tupperware Micro Delightin kanssa valmistaa yksittaisia annoksia uppomunia,
minimunakkaita, kasvisfrittatoita ja muita erilaisia munapohjaisia ruokia, jélkiruoat
mukaan lukien. Lisaksi ne helpottavat ja nopeuttavat ruoan valmistamista, silla voit
saastaa aikaa ja energiaa kayttamalla mikroaaltouuniasi.
e = Enintdan 650 W
Qf&*@@k Enintdan 2 min.

Orientagoes para a preparacao de ovos escalfados, para 1 ou 2 ovos* (Fig. A):

1. Coloque os Escalfadores de Ovos sobre a superficie completamente plana da bancada
de cozinha e encha com agua até a marca (45 ml).

2.Parta o ovo e introduza cada um num escalfador ja com agua.

3.Pegue nos escalfadores pela aba respetiva e coloque-os na Micro Delight. Coloque a
tampa da Micro Delight e leve a cozer no micro-ondas (ver Tempos de Cozedura). - Os
tempos de cozedura irdo variar com a regulacao de poténcia do micro-ondas e o tamanho
dos ovos. Recomendamos que comece por utilizar 1,20 minutos a 600 watt (para 2 ovos),
ajustando as definicdes dependendo das suas preferéncias e do forno de micro-ondas.*

4.Deixe sempre em repouso durante 1 min. Retire a Micro Delight cuidadosamente
do micro-ondas, segurando-o com as duas maos, em seguranca, pelas pegas.
Recomendamos que utilize pegas de cozinha. Abra a Micro Delight e, cuidadosamente,
retire cada um dos escalfadores segurando pela aba respetiva.

5.Elimine o excesso de agua e sirva com a KPT My Simple Spoon.

*Se estiver a escalfar apenas um ovo, siga exatamente as mesmas instru¢des mas reduza

os tempos em conformidade com a tabela de Tempos de Cozedura. Utilize sempre os dois

escalfadores, com agua.

Para a sua satisfacdo e seguranca, apresentamos abaixo algumas
precaucoes elementares:

Lave sempre o seu novo produto antes da primeira utilizagéo.

Consulte sempre o manual de instru¢des do fabricante do seu micro-ondas para uma
utilizagao apropriada.

O Tupperware Micro Delight com os Escalfadores de Ovos é seguro para temperaturas de
alimentos de 0°C a 120°C. N&o utilize no congelador. Ndo utilize para cozinhar alimentos
a temperaturas superiores.

Nunca exceda o tempo maximo de cozedura de 2 minutos.

Deixe sempre em repouso, durante, pelo menos, 1 minuto.

Levante sempre a tampa da Micro Delight de modo que o vapor quente seja direcionado
para longe de si. Depois de libertado o vapor, pegue nos Escalfadores de Ovos pela aba,
com cuidado.

Os Escalfadores de Ovos destinam-se apenas a utilizagdo no micro-ondas. Se utilizar um
forno de micro-ondas combinado, assegure-se de que este ndo liga automaticamente as
fungdes de forno convencional ou grelhador.

Os Escalfadores de Ovos nao devem ser utilizados sozinhos. Devem ser sempre
colocados dentro da Micro Delight (Fig. B).

Antes de cozinhar, assegure-se de que tem sempre um minimo de liquido dentro dos
Escalfadores de Ovos, para evitar possiveis danos.

O seu contetdo estara quente depois de sair do micro-ondas.

Levante sempre a tampa afastada de si, para que o vapor ndo queime os seus dedos.
Para evitar a formagao de manchas, ndo recomendamos que adicione agafréo, caril ou
outras especiarias coloridas aos preparados, nem que reaqueca alimentos a base de
tomate ou caril. As manchas néo afetam o desempenho do produto e ndo estao cobertas
pela Garantia Tupperware.

N3o utilize utensilios de cozinha metalicos nem objetos afiados ou cortantes, dado que
irdo riscar o produto. Recomendamos a utilizagado dos instrumentos Tupperware (exceto
o batedor de arames Tupperware, dado que o metal pode causar riscos). Os riscos ndo
afetam o desempenho do produto e ndo estdo cobertos pela Garantia Tupperware.

N&o utilize com dleo ou alimentos gordurosos; adicione-os depois de desligado o micro-
ondas. Estes ainda ficardo cozinhados durante o tempo de repouso. Nao utilize para
preparar agtcar queimado.

Se quiser reaquecer os alimentos mais tarde, adicione um pouco de dgua e reaquega,
com a tampa colocada, a uma poténcia maxima de 600 W durante, no maximo, 2 minutos.
Para ajudar a evitar cheiros fortes ou manchas causados pelos alimentos, passe sempre
os recipientes por agua fria imediatamente depois de os utilizar. Os Escalfadores de Ovos
podem ser lavados na maquina.

Nao utilize utensilios abrasivos ou afiados para misturar, limpar ou servir.

Pocherede aeg - tilberedning af et eller to seg* (fif;. A):

1. Anbring pocherindsatserne helt fladt pa kekkenbordet, og fyld vand i dem op til
pafyldningslinjen (45 ml).

2.Sla et aeg ud i hver af de to indsatser med vand.

3.Hold i grebet pa indsatserne, seet dem i Micro Delight, saet overdelen pa, og anbring
Micro Delight i mikrobelgeovnen (se afsnittet Tilberedningstider). Tilberedningstiden
kan variere, afhaengigt af mikrobalgeovnens indstillinger og &eggenes starrelse. Vi
anbefaler, at du begynder med 1,20 min. ved 600 watt (for to seg) og derefter justerer
tilberedningstiden, afhaengigt af din egen smag og af mikrobalgeovnen.*

4.Husk altid en hviletid pa 1 minut. Tag forsigtigt Micro Delight ud af mikrobglgeovnen
ved at holde den med begge haender placeret pa grebene. Vi anbefaler, at du bruger
ovnhandsker. Abn Micro Delight, og tag forsigtigt de to indsatser ud ved at lafte i grebet.

5.Heeld det overskydende vand ud, og servér ved hjeelp af KPT-serveringsskeen.

*Nar du kun tilbereder ét &g, skal du bruge samme metode, men reducere tiden i henhold

til oversigten over tilberedningstider. Brug altid begge indsatser, og fyld vand i dem begge.

Af hensyn til din sikkerhed og for at opna bedst mulige resultater

bor du folge disse grundlaggende anbefalinger:

Vask altid et nyt produkt, for du bruger det forste gang.

* Folg altid brugsanvisningen til din mikrobglgeovn, sa du bruger den korrekt.

* Tupperware Micro Delight og eeggepocherindsatserne kan anvendes til fadevarer med

en temperatur pa mellem 0-120 °C. Ma ikke anvendes i fryseren. Ma ikke anvendes til

tilberedning af mad ved hgjere temperaturer.

Serg for, at tilberedningstiden aldrig overstiger 2 minutter.

Husk altid en hviletid pa mindst 1 minut.

Abn altid Micro Delight ved at lofte laget, sa den varme damp ledes veaek fra dig.

Nar dampen er lukket ud, tager du forsigtigt fat i pocherindsatsens greb.

Pocherindsatserne er beregnet til at blive anvendt i mikrobglgeovn. Hvis du bruger

en kombinationsovn, skal du sikre dig, at programmet ikke automatisk slar over pa

ovn- eller grillfunktionen.

Pocherindsatserne ma ikke anvendes alene - de skal altid anbringes i Micro Delight

(fig. B).

For tilberedningen skal du altid serge for, at der er haeldt minimummaengden af vaeske

i pocherindsatserne, da det vil forhindre beskadigelse.

Indholdet vil vaere meget varmt efter at vaere blevet opvarmet i mikrobglgeovnen.

Id_aft altid laget veek fra dig selv, nar du abner beholderen, sa du ikke bliver skoldet af
ampen.

For at undga pletter og misfarvning anbefaler vi, at du ikke tilsaetter safran, karry eller

andre farvende krydderier, og at du ikke genopvarmer tomat- eller karrybaserede

madbvarer. Pletter vil ikke pavirke produktets ydeevne og er ikke deekket af Tupperware-

garantien.

Undlad at anvende kokkenredskaber af metal eller andre skarpe genstande, da de

kan ridse produktet. Vi anbefaler, at du i stedet bruger Tupperware-redskaber (bortset

fra Tupperware-piskeriset, da wirerne kan forarsage ridser). Ridserne pavirker ikke

produktets ydeevne og er ikke daekket af garantien.

Undlad at bruge olie og andre fedtholdige madvarer. Tilfgj dem, sa snart

mikrobglgeovnen er slukket. De vil blive tilberedt i lebet af hviletiden. Undlad at lave

karamel i produktet.

Hvis du gerne vil genopvarme maden senere, skal du tilfgje en lille smule vand og

genopvarme med laget pa ved maks. 600 W i hgjst 2 minutter.

Skyl altid beholderne med koldt vand umiddelbart efter brug, sa du forhindrer staerk

madlugt, pletter og misfarvning. Pocherindsatserne kan vaskes i opvaskemaskine.

* Brug ikke redskaber, der er skarpe eller kan ridse, til at blande, rengere og servere.

Tupperwares kvalitetsgaranti
Tupperware-pocherindsatserne er omfattet af samme kvalitetsgaranti som alle andre

Tillagning av pocherade &gg - ett till tva agg* (fig. A):

1. Placera dggpocherarna sa att de star plant pa koksbanken och fyll dem med vatten upp
till maxlinjen (45 ml).

2.Knéck aggen och héll ett i var och en av de insatser du just fyllt med vatten.

3.Tatag i fliken pa insatserna, satt ned dem i EasyDelight, tdck éver med locket och
placera i mikrovagsugn (se "Tillagningstider”). - Tiderna kan variera beroende pa
mikrovagsugnens effektinstalining och &ggens storlek. Vi rekommenderar att du bérjar
med 1 minut och 20 sekunder p& 600 watt (fér tva agg) for att sedan justera detta
beroende pa smak och typ av mikrovagsugn.*

4.Lat alltid &ggen sta och vila i en minut. Ta sedan forsiktigt ut EasyDelight ur
mikrovagsugnen. Hall en hand pa vardera handtag. Vi rekommenderar anvéndning av
grytlappar. Oppna EasyDelight och ta férsiktigt ut insatserna genom att ta tag i flikarna.

5.Hall bort kvarvarande vatten och servera med hjélp av KPT Grytsked.

*Nér du tillagar bara ett &gg ska du félja exakt samma tillagningsinstruktioner, men minska

tiden i enlighet med "Tillagningstider”. Anvand alltid bada insatserna, fyllda med vatten.

Forsiktighetsatgarderna nedan ar till for din sékerhet och for att du

ska fa storsta mojliga gladje av produkten:

Diska alltid din nya produkt fére det férsta anvéndningstillfallet.

Folj alltid bruksanvisningen for din mikrovagsugn.

Tupperware EasyDelight och dggpocherarna ar sakra att anvanda for livsmedels-

temperaturer p& 0-120 °C. Anvand inte i frysen. Anvénd inte for att tillaga livsmedel

pa hogre temperaturer.

Tillagningstiden far aldrig éverskrida tva minuter.

Lat alltid aggen sta och vila i minst en minut.

Oppna alltid EasyDelight genom att lyfta av locket sa att den varma angan flédar bortat.

Nar angan har slappts ut ska du vara forsiktig nar du tar tag i aggpocherarens flik.

Aggpocherarna ar endast avsedda for anvandning i mikrovagsugn. Om du har en

kombinationsugn med mikrofunktion maste du se till sa att programmet inte automatiskt

@vergar till ugns- eller grillfunktionerna.

égg%?cherarnafér inte anvéndas fristdende utan maste alltid placeras inuti EasyDelight
ig. B).

For att férhindra skador ska du alltid kontrollera fére tillagningen att &ggpocherarna ar

fyllda med vatten éver miniminivan.

Innehallet ar mycket varmt efter tillagningen i mikrovagsugnen.

Lyftalltid locket i riktning bort fran dig vid servering sa att du inte branner fingrarna pa

angan.

For att undvika flackar bor du inte tillsatta saffran, curry eller andra fargade kryddor

innan tillagningen eller varma tomat- eller currybaserade réatter. Flackar paverkar inte

produktens funktion och omfattas inte av Tupperwares garanti.

Undvik att anvénda metallbestick eller andra vassa féremal eftersom dessa orsakar

repor pa produkten. Vi rekommenderar i stéllet anvandning av Tupperware-redskap

(forutom Tupperwares metallvisp, eftersom den kan orsaka repor). Repor paverkar inte

anvandningen av produkten och omfattas inte av garantin.

Undvik att anvénda oljor eller andra fettrika livsmedel. Tillsatt dessa direkt efter att

mikrovagsugnen har sténgts av. De tillagas anda under vilotiden. Anvénd inte produkten

for att gora kolasas.

Om du vill varma din mat vid ett senare tillfalle ska du tillsatta lite vatten och varma under

lock vid max. 600 W i max. tva minuter.

Forebygg stark matlukt och flackar genom att alltid skélja behallaren med kallt vatten

direkt efter anvandning. Aggpocherarna kan diskas i maskin.

Anvand inte vassa redskap eller redskap som kan orsaka repor nér du blandar i, rengér

eller serverar ur &ggpocherarna.

Tupperwares kvalitetsgaranti
Tupperwares dggpocherare atfoljs av samma kvalitetsgaranti som alla produkter fran

Veiledning for posjering av 1 eller 2 egg* (Fig. A):

1.(Sett E?g Poachers helt flatt pa kjekkenbenken og fyll dem med vann opp til streken
45 ml).

2.Knekk eggene, og hell ett og ett egg i innerbollen sammen med vannet.

3.Grip innerbollene i holderne og sett dem i Micro Delight, lukk lokket og sett den i
mikrobelgeovnen (se Koketider). Tiden kan variere avhengig av mikrobglgeovnens
effekt og sterrelsen pa eggene. Vi anbefaler & begynne med 1,20 min ved 600 watt
(for 2 egg) og justere etter din smak og mikrobelgeovnen.*

4.La alltid maten hvile i 1 minutt. Fjern Micro Delight forsiktig fra mikrobelgeovnen ved
a holde den med begge hender i handtakene. Vi anbefaler a bruke grytevotter. Apne
Micro Delight, og ta innerbollene forsiktig ut ved a gripe i holderen.

5.Fjern overfladig vann og server med KPT My Simple Spoon.

*Folg de samme instruksjonene ved tilberedning av 1 egg, men reduser tiden som angitt

under Koketider. Bruk alltid begge innerbollene fylt med vann.

Her er noen forholdsregler som bidrar til sikkerhet og godt resultat:
Vask alltid det nye produktet for det brukes forste gang.

Folg alltid bruksanvisningen for mikrobglgeovnen.

Tupperware Micro Delight med Egg Poachers kan brukes ved mattemperaturer

pa 0 °C til 120 °C. Ma ikke fryses. Kok ikke mat ved hayere temperaturer.

Koketiden ma aldri overstige 2 min.

La alltid maten hvile i minst 1 minutt.

Apne alltid Micro Delight ved & lofte lokket slik at den varme dampen stremmer bort
fra deg. Nar dampen er sluppet ut, griper du Egg Poachers-bollen forsiktig i holderen.
Egg Poachers er kun ment for bruk i mikrobglgeovn. Hvis du har en kombinert
mikrobelgeovn, ma du serge for at programmet ikke skifter automatisk til stekeovn-
eller grillfunksjon.

Egg Poachers-bollene ma ikke brukes alene, kun inne i Micro Delight. (Fig. B)

For tilberedning ma du alltid serge for & ha et minimum av veeske i Egg Poachers.
Dette hindrer mulig skade.

Innholdet er varmt etter bruk i mikrobglgeovn.

Loft alltid lokket bort fra deg ved servering, slik at dampen ikke brenner fingrene dine.
For & unnga flekker anbefaler vi ikke & bruke safran, karri eller annet krydder som avgir
farge i tilberedningen, samt oppvarming av tomat- eller karribaserte matvarer. Flekker
pavirker ikke produktets funksjon, og dekkes ikke av Tupperwares garanti.

Bruk ikke kjokkenredskaper av metall eller skarpe gjenstander. De kan etterlate riper
pa produktet. Vi anbefaler & bruke redskaper fra Tupperware (unntatt Tupperware
metallvisp, som kan etterlate riper). Ripene pavirker ikke produktets funksjon, og
dekkes ikke av garantien.

Ikke bruk olje eller andre fettholdige matvarer. Tilsett dem s& snart mikrobglgeovnen
er slatt av. De vil fortsatt bli tilberedt i lopet av hviletiden. Ma ikke brukes til & lage
karamell.

Hvis du vil varme opp maten igjen senere, tilsetter du litt vann og varmer opp med
lokket pa ved maks. 600 W i maks. 2 minutter.

Skyll alltid beholderne i kaldt vann umiddelbart etter bruk, for & unnga sterk matlukt
og flekker. Egg Poachers kan vaskes i oppvaskmaskin.

Bruk ikke slipende eller skarpe redskaper til & blande, rengjore eller servere.

Tupperware kvalitetsgaranti

Tupperware Egg Poachers har samme kvalitetsgaranti som alle produkter fra Tupperware.
Produkter fremstilt av Tupperware erstattes hvis det forekommer material- eller
produksjonsfeil pa produktet ved bruk i henhold til bruksanvisningen og til normal
husholdningsbruk.

Uppomunien valmistusohjeet 1 tai 2 munalle* (kuva A):

1. Aseta Egg Poacher -kypsentimet kokonaan avattuina keittion ty6tasolle ja tayta
ne vedella tayttérajaan asti (45 ml).

2.Riko munat ja kaada kuhunkin osastoon yksi muna veden sekaan.

3.0ta kiinni osastojen kielekkeista, aseta ne Micro Delightiin, peita ne ja aseta
mikroaaltouuniin (katso kypsennysajat). — Ajat saattavat vaihdella mikroaaltouunin
tehoasetusten ja kananmunien koon mukaan. Suosittelemme aloittamaan 1:20 minuutin
ajalla 600 watin teholla (kahdelle munalle) ja sadtdméaan aikaa oman makusi
ja mikroaaltouunisi mukaisesti.*

4.Anna munien vetaytya 1 minuutin ajan. Poista Micro Delight varovasti mikroaaltouunista
kannattelemalla sitd kaksin késin, kadet turvallisesti kahvoilla. Suosittelemme
uunikintaiden kéyttamistd. Avaa Micro Delight ja poista kukin osasto nostamalla
varovasti kielekkeestéa.

5.Poista ylimaarainen vesi ja tarjoile KPT My Simple Spoon -lusikan avulla.

*Jos kypsennat yhden munan, noudata samoja ohjeita, mutta lyhenna kypsennysaikaa

kypsennysohjeiden mukaisesti. Kéyta aina kumpaakin osastoa vedella taytettyna.

Ota oman turvallisuutesi vuoksi ja kdyton helpottamiseksi seuraavat
seikat huomioon:

* Uusi tuote on aina pestéava ennen ensimmaista kayttoa.

* Noudata aina mikroaaltouunisi kdyttdohjeita.

Tupperwaren Micro Delight on Egg Poacher -kypsentimen kanssa elintarviketurvallinen
0-120 °C lampétiloissa. Ala kayta pakastimessa. Ala kypsenné ruokia korkeammassa
lampétilassa.

Ala koskaan kypsenna yli 2 minuutin ajan.

Odota aina véhintdan 1 minuutti ennen avaamista.

Avaa Micro Delight aina nostamalla kantta siten, ettd kuuma hdyry suuntautuu pois
sinusta. Kun héyry on vapautettu, ota varovasti kiinni Egg Poacher -kypsentimen
kielekkeesté.

Egg Poacher -kypsentimet on tarkoitettu ainoastaan mikroaaltouuneissa kaytettaviksi.
Varmista yhdistelmamikroaaltouuneissa, etté ohjelma ei kytke uuni- tai grillitoimintoa
péaalle automaattisesti.

Egg Poacher -kypsentimia ei saa kayttaa yksinédan, vaan ne on aina sijoitettava

Micro Delightin sisalle (kuva B).

Varmista aina ennen kypsentamista, ettd Egg Poacher -kypsentimesséa on
vahimmaéaisméaara nestettd. Tama estaé vahingoittumisen.

Sisalté on kuumaa mikroaaltouunin kdyttamisen jalkeen.

Nosta tarjoillessasi kansi aina itsestési poispéin niin, etta hdyry ei polta sormia.
Tahriintumisen vélttamiseksi ei ole suositeltavaa kayttda sahramia, currya tai

muita varjaavia mausteita, eiké astiassa ole suositeltavaa kuumentaa tomaatti- tai
currypohjaisia ruokia. Tahriintuminen ei vaikuta tuotteen toimintaan, eiké Tupperwaren
takuu kata sita.

Ala kayta metallisia keittiévéalineita tai mitaan teravia esineité, silla ne naarmuttavat
tuotetta. Suosittelemme sen sijaan Tupperwaren keittiévalineiden kéyttamisté (paitsi
Tupperwaren metallivispil6ita, silla niiden langat saattavat aiheuttaa naarmuja).
Naarmut eivat vaikuta tuotteen toimintaan, eik& Tupperwaren takuu kata niita.

Ala kayta 6ljya tai muita rasvaisia ruokia. Liséda ne vasta mikroaaltouunin sammuttua.
Ne kypsentyvét odotusaikana. Ala kéyté karamellin valmistukseen.

Jos haluat lammittaa ruokasi myéhemmin uudelleen, lisda hieman vetté ja lammita
kansi paalla enintadan 600 W teholla enintdan 2 minuutin ajan.

Huuhdo astiat aina kylmélla vedella valittomasti kayton jalkeen, jotta niihin ei tarttuisi
voimakkaita hajuja tai tahroja. Egg Poacher -kypsentimet kestavat astianpesukoneen.
Ala kéyta sekoittamiseen, puhdistamiseen tai tarjoiluun hankaavia tai teravia
keittidvalineita.

Tupperwaren laatutakuu

g euxaploToUpe Tiou eTAEEATE TIG Orikeq Auywv Tng Tupperware, ol oroiol padi pe To Mapo

Svak Tng Tupperware 6ag EMUTPEMOUV VA ETOWUACETE LA LEPISA ATO AUYA TIOOE, ivI OPEAETES,

GPITATES pe Aaxavika Kat KABe el5oug ouvtayn e Baon To auyo, péxptkat yauka. ErurAéov, 6a

KAVOUV TNV TIPOETOILATIA EUKOAGTEPT KaL YPNYOPOTEPN adoU UMOPEITE VA EEOIKOVOUNOETE XPOVO Kal

EVEPYELQ XPNOLUOTIOIVTAG TOV POUPVO HIKPOKUHATWY G,
"~ =)

Ve #EETx

METIZTO 650W
MEFIZTO 2 Aentta

Cnacu6o 3a To, 4T0 BbIGpanM popmoyku Tupperware A NPUroToBJIEHNA ANL-NALIOT!
B coyeTannm ¢ KoHTeitHepom Tupperware Micro Delight oHM NO3BONAIOT FOTOBUTL OTAE/bHbIE
NOPLWW ANLI-NALLOT, MUHW-OMAETbI, PPUTTATLI C OBOLLAMM U BCEBO3MOXHbIE 6/110/a M ;eCepTbI Ha
ocHoBe AuLl. Bonee Toro, Gnaroaaps MCMNO/b30BAHNIO MUKPOBOHOBO NEYM Bbl SKOHOMUTE BPEMS 1
3/71IEKTPO3BHEPTMIO, @ POLIECC MPUTOTOB/IEHUA CTAHOBUTCS MPOLLE U BbICTPee.

MAKC. 650 BT

Qf&%‘@@k MAKC. 2 MuH.

06nyieg mapackeuig avywyv ooe yia 1 1 2 avya* (Ew. A):

- ToroBeTNOTE TIG OKEG AUYWV € ETIMESN ETILPAVELQ TAVWL GTOV TIAYKO KAl YEHIOTE TIG ME VEPO
PEXPLTN Ypapur MAnpwong (45 ml). ) )

. 2MAoTe KABe auyo kat pi§Te To o€ kaBe B1ikn padi pe To vepo.

. MdoTe T1q Brikeg and To mTepUyLo, TOMOBETNOTE TIG HEoa 6TO MAKPO Zvak, OKEMACTE TIG Kal BAATe
TIG 0TOV POUPVO HIKpoKUPATWY (Seite Xpovol Mayelpéuatog). - Ot xpovol propei va Sladépouv
avaAoya e TI§ PUBUITELS LoXVOG TOU GOUPVOU Kal TO LEYEBOG TWV QUYWV. 20§ CUVIOTOUNE Va
Eexivnoete pe 1,20 Aemta ota 600 watt (yia 2 auyd) kat va puBpiceTe avaAoya e TIG TPOTIUNAOELS
00G Kal TOV GOUPVO MIKPOKUHATWV.*

. Agrjvete mdvta évav xpdvo avapovrig 1 Aemtou. BydAte mpooekTikd to Maikpo 2vak anoé
TOV poUPVO HIKPOKUHATWY KPATWVTAG TO TIPOCEKTIKA Kal Pe Ta U0 Xépla amo Ti§ AaBEG. Zag
OLVIOTOUHE Va PpopdTe yavTia povpvou. AvoiEte To MAKPO ZvaK KaL TIACTE TIPOCEKTIKA KABE BrKn
Qa6 To MTEPUYIO.

5. ApaipéaTe To eMUMAEOV VEPO Kal aepBipeTe XpnalporolwvTag To Eminedo KoutdAt Avauei§ewsg.

*Otav payelpeveTe 1 auyd akoAoudraTe akpIBWG TIS iB1EG 08Nyieg MaYEIPEUATO] QARG LEIWOTE TOV XPOVO

ouuPwva pe Toug Xpovoug Mayelpéuatog. XpnotpoToLeiTe AvTa Kat TI§ SUo BriKeg, YEHATES HE VEPO.

Na ™ 81k cag kavoroinon Kat achaAeia, akoAoubnoTE TIg
TapakAaTw PacikEg MPpoPpuAagelg:

Bepawwbeite mavta 6TL TAUVATE TO VEO TIPOIOV TIPLV TO XPNOLHOTIOCETE YIa TIPWTN $Hopd.

* MA&vToTE Va avVaTPEXETE OTIG 05MYIES TOU KATAOKEUAGTH TOU $pOUPVOU HIKPOKUKATWY Yia OWOTH
xenon.

To Mdwpo 2vak tng Tupperware padi pe Tig Orkeg Auywv givat achalég yla Beppokpacieq
daynTwv anoé 0°C €wg 120°C. Mnv To BAAeTE 0TNV KATAYUEN. MnV TO XPNOILOTIOLETE Yiat
payeipepa payntwv oe uPnAoTEPES BEPUOKPATIES.

MoT€ unv EemepvdTe Ta 2 AeTTd XPOVOU HAYELPEUATOG.

A¢rveTte TAVTa TOUAAXIOTOV 1 AETTTO XPOVO AVAUOVIG.

AvoiyeTe dvTa 1o Maikpo ZvaK oKWVoVTag TO KAAUHA ETOL, WOTE OL KAUTO! uSPATHOL va
KateuBuveoUV pakpld oag. MOALG aneAeubepwBOUV oL USPATHOI, VA EI0TE TIPOTEKTIKOL OTAV
TIAvVETE TN B17KN TOU AuyoU arod T MTEPUYIO.

O10nikeg Auywv TipoopidovTal yia xprjon HovVo 6Tov GoUpVo HIKPOKUUATWY. [a ouveuacTIkoug
$OUPVOUG HIKPOKUHATWY, GLYyOUPEUTEITE OTL TO TIPOYPappA oag dev aAAdlet autopata oe
AetToupyieg povpvou 1 YKpPIA.

O1OriKkeg Auywv Sev TIPETEL va XPnOLHoTIoloUVTaAL HOVES TOUG AAAG IAvTa péaa 0To MAkpo Zvak.
(E. B)

[Tptv To payeipepa, BePalwdeite MAVTaA OTLEXETE Hia EAAXIOTN TTOGOTNTA UYPOU OTIG Orjkeg Auywv.
Autd Ba anoTtpéel bavég GOopES.

To meplexopevo Ba eivat KauTo PETA TN PO TOU 0TOV POUPVO HIKPOKUHATWY.

MOTE PNV avacnKWVeTE To KAAVHHA TIPOG TO UEPOG 0aG OTAV OEPPIPETE, ETOLWOTE O ATUOG VA UNV
Kayet ta SAxTUAd oag.

la va PNV AeKIAoETe Ta S0XEIN 0ag, TIPOTEIVOUHE Va AropUYETE TNV TIPOCBIKN oadpav, Kapu

1) GAAWV KAPUKEVHATWY HE XPWOTIKEG OTNV ETOWMATIA 1} TO {ETAUA GAYNTWYV TIOU TIEPIEXOVV
vrtopdrar kapu. H dnpioupyia knAidwv dev emnpedlet Tnv anddoon Tou mpoidvtog kat dev
KaAumtetat anod tnv eyyunon Tupperware.

Mnv xpnotporoteite peTAAAIKA epyaAeia koudivag iy GAAa aixunped avTikeipeva ylati 6a ypatlou-
VIOOUV TO TIPOIGV. ZaG GUVICTOUHE VA XPNOIOTIOLEITE Ta pYaAEia TNG Tupperware (EKTOG ard Tov
HETAAAKO avadeuTripa Tupperware, KABWG T CUPHATA HITOPEL VA TIPOKAAETOUV YPaTLOUVIES). OL
YpatdouvI£g Sev eMMPeaouy TV anddoaT Tou TPOIGVTOG Kat SV KAAUTTOVTAL ard TNV eyyunan.
Mnv xpnotporoteite AadLY) dGAAa Atmapd tpodIpa, TPocBECTE Ta HOAIG OBOETE TOV GOUPVO
HIKPOKUPATWYV. Oa HaYELPEUTOUV KAVOVIKA KATA TN SIAPKELA TOU XpoVou avapovig. Mnv to
XPNOLHOTIONOETE Yia va TIAEETE KapapEAa.

Av BéAeTe va EavaleoTAvVeETe To paynTo oag apyotepa, poaBeaTe Aiyo vepo kat {eaTdveTe Eava
e TO KAAUMHA 08 PEYIOTN LoV 600W yia To TOAU 2 Aemtd.

ZemAéveTe MAvTa Ta Soxela e KpUOo VEPO AESWG HETA TN XPTiON TOUG YL Va artodUYETE EVTOVEG
HupwdIES PpaynTol i Aekédeg. Ot Orkeq Auywy UTopoUV va TAUBOUV GE TTAUVTTPLO TUATWY.

Mnv xpnotporoleite okAnpd 1 atxUnpa Hayelpikd epyaAeia yia To avakateua, To kabapiopa Kat
To oepPiplopa.
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UHCTPYKLMA NO NPUrOTOB/IEHUIO OAHOIO MU ABYX AUL-NawoT* (puc. A)

1. MocTaBbTe POPMOYKM Ha POBHYIO NOBEPXHOCTb U HAMOJHUTE UX BOAOM [0 yKa3aHHOM OTMETKM (45 mn).

2. PasbeiiTe AnLa W BbINENTE COAEPHIMOE KaXAOr0 U3 HUX B OTAE/bHYH (OPMOYKY C BOAOM.

3. Bo3bMuTe hOPMOYKHM 3a BbICTYMbI M MOMECTHUTE WX B KOHTelHep Micro Delight. 3akpoiite KoHTeliHep
1 MOCTaBLTE €ro B MUKPOBOJTHOBYIO MeYb (CM. «Bpems npuroToBneHms»). — Bpems npurotosieHus
3aBUCHT OT MOLLHOCTH MUKPOBOJIHOBO Neym v pa3mepa AnL. Mbl pekomMeHayeM HadaTb ¢
1,20 MMH Npu MoLHOCTM 600 BaTT (AN ABYX AKLY), @ 3aTEM OTPEryIMpPOBaTb BPEMSA U MOLYHOCTb B
COOTBETCTBMM CO CBOUM BKYCOM 1 BMOM MMKPOBOIHOBO Neyn™.

4. Bcerga 0CTaBNANTE roTOBOE 6/110/10 B BbIK/IOYEHHON MUKPOBO/THOBOW NMEYM Ha OfHY MUHYTY.

Mocne aToro, B3aB KoHTeHep Micro Delight 3a 06e py4ku, 0CTOpPOKHO fOCTaHbTE ero U3 neyun. Mol
PEKOMEHZYEeM UCMO/b30BaTh NPUXBATKU. OTKPOITE KOHTEMHEP M MO 04epear OCTOPOHHO BbIHETE
(OPMOYKH, NPUAEPHUBAS MX 3a BLICTYMbI.

5. CneitTe U3NULWKK BOABI U NOAANATE roToBbIE AKLA-NALIOT ¢ NoMoLLbto noKu KPT My Simple Spoon.

* EC/M Bbl FOTOBMTE TO/bKO OfHO AHLIO, CNEAYIATE TEM e MHCTPYKLMAM, HO YMEHbLUMTE BPEMA B

%OOTBGTCTBMM C yKa3aHUAMM B paspene «Bpems npurotosnenms». Beeraa HanonHsiiTe Bopoi o6e

OPMOYKH.

[AnA ROCTUIEHUA ONTUMAaJIbHbIX Pe3y/IbTaToB U B LieNAX 6e30nacHOCTH
co6oaaiTe HECKOJIbKO 3/IeMEHTapHbIX NPaBU:

Bcerpa MoiiTe HOBble M3/}e/Isi Nepey, NepBbIM UCMOIb30BAHNEM.

* /1N NpaBMIbHOTO MCMONb30BAHNS U3/e/NA BCEraa CeayiTe MHCTPYKLMAM NPOM3BOAUTENA
MWKPOBOJIHOBO Meyu.

KoHTeitHep Tupperware Micro Delight 1 hopMOUKK ANA NPUrOTOBAEHUS AUL-NALLIOT NPEAHA3HAYEHDI
ANs ucnonbaosaxus npu Temneparype ot 0 °C Ao 120 °C. He nomeLaiiTe nx B MOPO3W/bHYIO Kamepy
1 He UCMO/b3YiATe A/IA NPUrOTOBIEHNSA MULLYW NPU Go/ee BbICOKUX TeMNepaTypax.

[oToBbTE 610Aa HE 60/1EE ABYX MUHYT.

lMocne NpUroToBneHNsA Bceraa oCTaBAANTe roToBOE 67110430 Ha OAHY MUHYTY B BbIK/IOYEHHOM
MWKPOBO/IHOBO Meyu.

CHu1Mast KpbILLKY ¢ KoHTelHepa Micro Delight, Bcerpa HanpasnsiiTe NOTOK ropsaYero napa ot ce6s.
ToNbKO KOrAa Nap BbIMAET, OCTOPOKHO 6ePHUTE GOPMOYKM 3a BbICTYMbI.

DOPMOYKH /1A NPUTrOTOBIEHUA AML-NALLIOT NPEHA3HAYEHb! UCKIIOYUTENBHO A/IA MCMO/Ib30BaHMA B
MWKPOBO/IHOBOW Neyu. [Mpu Mcnonb3oBaH1 B KOMGMHUPOBaHHOY MMKPOBOIHOBO Ne4n y6eanTech,
4TO NporpaMma aBTOMaTM4YECKM He NEPEKIIoYaeTCsA B PEKMM lyXOBKU UM FPUNIA.

DOPMOYKH ANA NPUTOTOB/IEHMA ANL-NALLOT HE/b35 MCMNONb30BATb OTAENbHO — BCEra UCMONb3yiTe
X TONbKO B KOHTelHepe Micro Delight (puc. B).

Mepen Ha4anoM NPUrOTOBNEHUA 06A3ATENBHO Y6EAUTECH, HTO B (HOPMOYKAX ECTb MUHUMAILHO
HEe06X0A1MOe KO/IMYECTBO MAKOCTU — 3TO NMO3BOJIT M3GEKATb BOSMOMHbBIX NOBPEHAEHUNA.

B npouecce NpuroToBaeHUA B MUKPOBO/THOBOW MEYM COEPHNUMOE KOHTE Hepa HarpeBaeTCs.
CHWMas KpbILLIKY, BCEraa HanpaB/isiTe NOTOK ropaYero napa oT ce6s, YToGbl He 06HeYb nasbLbl.
Bo 13GemaHune OKpaluMBaHWUA U3[1eNUA He PEKOMEHZYETCA MCNONb30BaTh WadpaH, Kappu 1 Apyrie
KpacsLe CreLum, a Take pasorpesath 61104, coaepalime Tomatbl uin Kappu. OKpalumsaH1e
He BAIMAET Ha paGoyne XapaKTePUCTUKM U3/\e/IUA U HE NOKPLIBAETCA rapaHTMen Tupperware.

He 1cnonbayitTe MeTaNIM4eCcKNe 1 Apyrie OCTPbIE KYXOHHBIE PUHAANEHHOCTU — OHU MOTYT
nouapanartb usgenue. Mbl peKoMeHZyeM UCM0/Ib30BaTh KyXOHHbIE MPUHaANeHoCTH Tupperware
(3a MCK/I04YEHMEM METAJIIMYECKOrO BEHYMKA, MOCKOJbKY €ro NpyMHUHbI TaKIKE MOryT OCTaB/IATb
LapanuHbl). [MosBAEHWE LapanuH He BAMAET Ha paGoyne XapaKTePUCTUKN U3[ENNA U He
NOKPbIBAETCA rapaHTheit Tupperware.

He ncnonbayiite Macno v Apyrye :upHble NPOAYKTbI; J06aBNANTE UX NOCAE TOrO, KaK BbIKIOUNTE
MWKPOBOJIHOBYIO Nevb. MpoLEecc NpUroToBNEHNUA NPOAOIKAETCA elle HEKOTOpOoe BPeMs nocne
BbIK/IIO4EHNA Neyn. He Ucnonb3yiiTe iaHHble U3AeNUA ANA NPUroTOBNEHUA KapaMenu.

YT106bI pa3orpeTh Ny, 406aBLTE HEMHOTO BOAbI, HAKPOWTE (HOPMOYKM KPBILLKOW U NOCTaBbTe UX

B MMKPOBO/IHOBYIO NeYb He 60/1e€ YeM Ha 2 MUHYTbI NPU MOLHOCTH, He NpeBsbiluatoLeit 600 BT.
YT06bl NPeA0TBPATUTL OKPALLMBAHIME UM BIUTHIBAHWE CU/bHBIX 3aNaxos, Cpasy nocne
MCMO/b30BaHWUA BCErAa NPOMbIBANTE (OPMOYKN U KOHTEWHEP XON0AHOM BOAOH. POPMOYKHM ANs
NPUrOTOB/IEHNA ANL-NALIOT MOXHO MbITb B TOCYAOMOEYHOM MaLLnHe.

He 1cnonbayiiTe LwepLuasble UK OCTPbIE KyXOHHbIE NMPUHA/NERHOCTM NPY NEPEMELLMBAHIA 1
noaaye 61107, a TaKe Npu MoiKe HOPMOYEK 1 KOHTEHepa.

i i Tupperware-produkter. Garantien omfatter udskiftning, hvis der opstar fejl som felge af Tupperware. Detta innebdr att du far en ny produkt om en Tupperware-tillverkad produkt ; Tupperwaren Egg Poacher -kypsentimillé on sama laatutakuu kuin muilla Tupperware- Eyyunon rowotntag g Tupperware . ) . ) FapaHTUA KayecTBa Tupperware
S e e A esma Garantia de Qualidade de fodos o5 materiale- eller fabrikationsfejl pa et Tupperware-fremstillet produkt, nér det anvendes uppvisar material- eller tilverkningsfel nar den anvants enligt foreskrifterna i vaniigt Koketider tuotteilla. Se tarkoittaa, etta tuote voidaan vaihtaa, mikali tuotteessa imenee materiaali- tai OuOnres Auy@v T Tupperware ouvodgbovtat and Ty ibia Eyyénon MotbTas nou ioxvet ya 6Aa Ta Ha GOpMOKM /417 MDUTOTOBEHIS AMLINALLIOT PACPOCTDAHAETCA Ta e aPaHTH A KaYECTSa, HT0 W Ha
produtos Tupperware, a qual assegura a substituicao de qualquer produto Tupperware que i overensstemmelse med vejledningen og til normal brug i husholdningen. hushallsbruk. . B valmistusvirheité, kun tuotetta on kéytetty ohjeiden mukaan normaalissa kotikaytdssa. Tipoi6vTa Tupperware, 1 oroia SacGaAIGEL TV AVTIKATAGTAOT) OTIOIOUSHTIOTE TPOIGVTOG, TO OMOI0 EXEL BCHO NpoayKuuto Tupperware. OHa 06ecreumBaeT 3amMeHy to60ro Uapenua Tupperware, B KOTOPOM 6bin
apresentar defeitos decorrentes de falhas de fabrico ou nos materiais, quando utilizados de Antall eggs ¥1annr:rt;1elrl|gde per | Effekt Koketid (mm:ss) KaTagkeuaoTel ano my Tupperware Kai apouotdzet onmoégnqra €AGTTWHA 08 UAIKO 1) KaTaokeur Tou BbIAB/IEHbI AEPEHTbI U3TOTOBNEHNA MW MaTepuana Npu 0BbINHOM MCTIONIb30BaHNHN USAE/NA B AOMALLHMX
acordo com as instrugdes e em uso doméstico normal. Tilberedningstider Tillagningstider erbolle Kypsennysajat TIPOKUTTTEL KATA T XPriON TOU TIPOIOVTOG 0UMPWVA e TIG 03MYies Yia KAVOVIKY OlKIaKT Xpron. YCTIOBUSAX U COTTIACHO MHCTPYKLMM.
1 45 ml 600 - 650 W 01:15 5 n
Tempos de Cozedura Antal =g Vandmangde/ Effektniveau Tilberedningstid Antal 3gg Mangd vatten/ Effektniva Tillagningstid Munien maara Veden maara/ Tehotaso Kypsennysaika XpévoL Mayeipéparog Bpema npurovosnieHna
Quantidade Quantidade de agua | Poténcia Tempo de indsats (mm:ss) insats (mm:ss) 2 45 ml 600 - 650 W 01:30 osasto (mm:ss) Noootnta Mocoétnta Emninedo woxvog Xpovog Mayelpéparog KonuyectBo | KonuvecTtBo Boabl | YpoBeHb Bpemsa npUroToBaeHus
de ovos (cada escalfador) cozedura ( :sS) auywv VEPOU/ONKN (AN:88) auy, Ha oHY GOPMOYKY | MOWHOCTH (MUH.:ceK.)
1 45 ml 600-650 W 01:15 1 45 ml 600-650 W 01:15 1 45 ml 600-650 W 01:15

1 45 ml 600 - 650W 01:15 1 45 ml 600 - 650W 01:15 1 45 mn 600-650 BT 01:15

2 45 ml 600 - 650W 01:30 2 45 ml 600-650 W 01:30 2 45 ml 600-650 W 01:30 2 45 ml 600-650 W 01:30 2 45 ml 600 - 650W 01:30 2 45 wn 600-650 BT | 01:30
www.tupperware.pt www.tupperware.dk www.tupperware.se www.tupperware.no www.tupperware.fi www.tupperware.gr www.tupperware.ru
Escalfadores de Ovos Pocherindsatser B | Aggpocherare Fgg Poachers @ | Eog Poacher -kypsentimet =1 f Onkec Auywv DopmouKM AnA NPUrOTOBEHNA ANLI-NALLIOT RU|
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Hvala vam na odabiru kuhala za jaja tvrtke Tupperware, koja u kombinaciji s
proizvodom Micro Delight tvrtke Tupperware omogucuju pripremu pojedinacnih porcija
posiranih jaja, mini omleta, fritata s povréem i svih vrsta obroka na bazi jaja, uklju¢ujuci
deserte. Povrh toga, oni ¢e olak$ati i ubrzati pripremu obroka jer mozete ustedjeti vrijeme
i energiju upotrebom mikrovalne peénice.
1~ = MAKS. 650 W
Qf&*ggk MAKS. 2 min

Dékujeme vam, ze jste si zvolili Formy na ztracena vejce Tupperware, které vam
spolecné s vyrobkem Tupperware Micro Delight umozni pfipravovat jednotlivé porce
ztracenych vajec, miniomelet, frittat se zeleninou a rtiznych druht vajeé¢nych pokrma
véetné dezertl. Kromé toho pfipravu usnadni a zrychli, protoze vam u$etfi ¢as a praci
pouzitim mikrovinné trouby.
~Ge = MAX. 650 W
Qrﬁ*g@k MAX. 2 min

Dakujeme, Ze ste si vybrali Formy na stratené vajcia od spoloénosti Tupperware,
ktoré vam spolo¢ne s vyrobkom Tupperware Micro Delight umoznia pripravovat
jednotlivé porcie stratenych vajec, mini omeliet, frittat so zeleninou a rozli¢nych jedal
z vajec vratane dezertov. Okrem toho vd'aka vyuzivaniu mikrovinnej rary zrychlia a
zjednodusia pripravu jedal, ¢im vam usetria ¢as a energiu.
~Ge =] MAX. 650 W
Qfﬁ*@«@k MAX. 2 min.

Dzigkujemy za wybranie pojemnikéw do gotowania jajek Tupperware, ktére wraz

z doskonatym Jajecznym Garnuszkiem przeznaczonym do gotowania w kuchence
mikrofalowej pozwolg przygotowac jajka w koszulkach, miniomlety, oryginalne frittaty z
warzywami, czy tez wszelkiego rodzaju potrawy jajeczne, w tym réwniez pyszne desery.
Co wigcej, przygotowanie potraw w kuchence mikrofalowej pozwoli zaoszczedzi¢ czas i
energig oraz sprawi, ze gotowanie stanie sig prostsze i szybsze.

W #EEE%X

MAKS. 650 W
MAKS. 2 min

Koszonjuk, hogy a Tupperware Tojaskészit6t valasztotta! A Tupperware Mikrés
Delikatba helyezve ezzel a termékkel kdnnyedén készithet egy adagos buggyantott
tojast, mini omletteket, zoldséges frittatat, illetve szamtalan fajta tojasos ételt, beleértve
a desszerteket is. A Tojaskészité segitségével az ételek kdnnyebben és gyorsabban
elkészithetdk, mivel a mikrohullamu sité hasznalataval idét és energiat takarithat meg.

NI El=Zr MAX. 650 W

MAX. 2 perc

Taname, et valisite Tupperware munavalmistusalused, mis koos Tupperware
seadmega Micro Delight vdimaldavad teil valmistada portsjoni kaupa kooreta keedetud
mune, miniomlette, kédgiviljadega frittata’sid ja kdiki munaroogasid, muu hulgas
magustoite. Munavalmistusalused muudavad toiduvalmistamise lintsamaks ja kiiremaks,
sest mikrolaineahju kasutamine aitab teil sdasta aega ja energiat.

Max 650 W

th%*g‘@k Maksimaalselt 2 minutit

Dékojame, kad pasirinkote ,,Tupperware“ kiausiniy prikaistuvius, kurie, naudojant
kartu su ,Tupperware Micro Delight* indu, padés jums pagaminti atskiras porcijas
kepty kiau$iniy, mazy omlety, italiSky omlety (,frittata“) su darzovémis ir visokiausiy
rusiy patiekaly su kiau$iniais, jskaitant ir desertus. Be to, maistas ruo$iamas greiciau ir
lengviau, nes galite taupyti laikg ir energijg, kai naudojate savo mikrobangy krosnele.

W= 5% Maks. 650 W

Upute za pripremu poSiranih jaja, za 1 ili 2 jaja* (sl. A):

1. Postavite kuhala za jaja potpuno ravno na radnu plocu i ispunite ih vodom do oznake
za punjenje (45 ml).

2.Razbijte svako jaje i ulijte ga u ulozak s vodom.

3.Uhvatite ulodke za jezicac, umetnite ih u Micro Delight, prekrijte i stavite u mikrovalnu
pecnicu (pogledajte vrijeme pripreme). - Vremena pripreme mogu se razlikovati ovisno
o postavkama snage mikrovalne pec¢nice i veli¢ini jaja. Preporuc¢ujemo da zapo¢nete
s 1,20 min na 600 vata (za 2 jaja) te prilagodite ovisno o svojim Zeljama i mikrovalnoj
pecnici.*

4. Uvijek pustite da odstoji 1 min. Obje ruke postavite sigurno na rucke te pazljivo uklonite
Micro Delight iz mikrovalne peénice. Preporu¢ujemo da nosite rukavice za peénicu.
Otvorite Micro Delight i pazljivo uhvatite svaki ulozak za jezi¢ac.

5.Uklonite prekomjernu vodu i posluzite pomocu zlice KPT My Simple Spoon.

*Kada kuhate 1 jaje, slijedite iste upute za kuhanije, ali skratite vrijeme u skladu s havedenim

vremenima pripreme. Uvijek upotrebljavajte oba uloska napunjena vodom.

Radi vaseg zadovoljstva i sigurnosti, u nastavku navodimo jos
nekoliko osnovnih mjera opreza:

* Novi proizvod obavezno operite prije prve upotrebe.

U knijizici s uputama proizvodac¢a mikrovalne pecnice potrazite odgovarajuci nagin
upotrebe.

Micro Delight s kuhalima za jaja tvrtke Tupperware moze se upotrebljavati za
temperature hrane od 0 °C do 120 °C. Ne upotrebljavajte ga za spremanje u zamrzivag.
Ne upotrebljavajte ga za kuhanje na vi§im temperaturama.

Nikada nemojte prekoraditi vrijeme kuhanja od 2 min

Uvijek pustite da odstoji najmanje 1 min.

Micro Delight uvijek otvarajte podizanjem poklopca tako da vruéa para ne bude usmjere-
na prema vama. Nakon $to ispustite paru, pazljivo uhvatite kuhalo za jaja za jezi¢ac.

¢ Kuhala za jaja namijenjena su samo za upotrebu u mikrovalnoj peénici. Za kombinirane
mikrovalne pecnice osigurajte da se program automatski ne prebaci na funkciju pe¢nice
ili rostilja.

Kuhala za jaja ne smiju se upotrebljavati samostalno, nego uvijek samo unutar proizvoda
Micro Delight. (sl. B)

Prije kuhanja uvijek osigurajte da se u kuhalima za jaja nalazi barem minimalna potrebna
koli¢ina tekucéine kako biste sprijecili moguca ostecenja.

Sadrzaj ¢e nakon upotrebe u mikrovalnoj peénici biti vrug.

Kada podizete poklopac prilikom posluzivanja, uvijek ga odmaknite od sebe kako vam
para ne bi sprzila prste.

Kako biste izbjegli mrlje, ne preporu¢ujemo dodavanije $afrana, curryja ili ostalih za¢ina
za bojenje ni zagrijavanije jela na bazi raj¢ice ili curryja. Pojava mrlja ne utje¢e na rad
proizvoda i nije pokrivena Tupperwareovim jamstvom.

Nemoijte upotrebljavati metalna kuhinjska pomagala ni bilo kakve o$tre predmete

jer mogu ostetiti proizvod. Umjesto toga, preporuc¢ujemo upotrebu pomagala tvrtke
Tupperware (osim metalne mijeSalice tvrtke Tupperware jer Zice mogu uzrokovati
ogrebotine). Ogrebotine ne utje¢u na rad proizvoda i nisu pokrivene Tupperwareovim
jamstvom.

Nemoijte upotrebljavati ulje ili drugu masnu hranu; dodajte ih ¢im iskljucite mikrovalnu
pecnicu. Skuhat Ce se za vrijeme stajanja. Nemojte upotrebljavati za pripremu karamele.
Ako Zelite naknadno zagrijati hranu, dodajte malo vode i zagrijte s poklopcem pri najvise
600 vati u trajanju od najvie 2 minute.

Spremnike uvijek isperite hladnom vodom odmah nakon upotrebe kako biste sprijecili
pojavu snaznih mirisa ili mrlja od hrane. Kuhala za jaja smiju se prati u perilici posuda.
Ne upotrebljavajte abrazivan ili oStar pribor za mijeSanje, ¢iS¢enje ili posluzivanje.

Jamstvo kvalitete Tupperware

Kuhala za jaja tvrtke Tupperware imaju isto jamstvo kvalitete kao i svi Tupperwareovi proizvodi.
Njime se jaméi zamjena svakog proizvoda tvrtke Tupperware s nedostacima u materijalu ili
izvedbi nastalima prilikom upotrebe proizvoda u skladu s uputama i pri uobi¢ajenom naéinu

PokP(ny pro pfipravu ztracenych vajec z 1 nebo 2 vajec* (obr. A):

1. Polozte Formy na ztracena vejce rovné na kuchyrnskou linku a naplrite je vodou po
rysku (45 ml).

2.Rozklepnéte jednotliva vejce a nalijte je do jednotlivych vlozek s vodou.

3.Uchopte vlozky za chlopen, vlozte je do vyrobku Micro Delight, zaklopte a vioZte je do
mikrovinky (viz Doby pfipravy). - Doby se mohou li$it podle vykonu mikrovinné trouby
a velikosti vajec. Doporuéujeme zacit s dobou 1,20 min pfi vykonu 600 wattu (pro 2
vejce) a upravit dobu podle chuti a mikrovinné trouby.*

4.Nechte vzdy odstat po dobu 1 minuty. Vyjméte Micro Delight opatrné z mikrovinné
trouby - drzte vyrobek pevné obéma rukama za rukojeti. Doporu€ujeme pouzivat
kﬁfhyi@ké chiiapky. Oteviete Micro Delight a opatrné uchopte jednotlivé viozky za
chlopné.

5.Vylijte nadbyte¢nou vodu a podavejte pomoci Izice KPT My Simple Spoon.

*P¥i ptipravé 1 vejce pouzijte pfesné stejny postup, ale zkratte dobu podle Dob pfipravy.

Vzdy pouzivejte obé vloZky naplnéné vodou.

Dodrzujte nasledujici zakladni opatfeni, abyste si zajistili spokojenost
s vysledkem a bezpecnost pii vafeni:

¢ Pred prvnim pouzitim novy vyrobek vzdy umyjte.

Vzdy dodrzujte navod k pouziti mikrovinné trouby, abyste ji spravné pouzili.
Tupperware Micro Delight s Formami na ztracena vejce Ize bezpe¢né pouzivat pfi
teplotach potravin od 0 do 120 °C. Nepouzivejte v mrazni¢ce. Nepouziveijte k pfipravé
potravin pfi vy$sich teplotach.

Nikdy neprekracujte dobu piipravy del$i nez 2 minuty.

Vzdy ponechte odstat nejméné 1 minutu.

Micro Delight vzdy otevirejte zvednutim vika tak, aby horka para unikala pry¢ od vas.
Kdyz para unikne, uchopte Formu na ztracena vejce opatrné za chloper.

Formy na ztracena vejce jsou uréeny pouze k pouziti do mikrovinné trouby.

U kombinovanych mikrovinnych trub zajistéte, aby se program automaticky

nepiepnul na funkci trouby nebo grilu.

Formy na ztracena vejce se nikdy nesmi pouzivat samy, vzdy pouze uvnitf vyrobku
Micro Delight. (obr. B)

Pred vafenim vzdy zkontrolujte, zda je ve Formach na ztracena vejce minimalni
mnozstvi tekutiny, aby nedoslo k poSkozeni.

Obsah bude po pripravé v mikrovinné troubé horky.

Viko zvedejte vzdy pfi servirovani smérem od sebe, abyste si parou nespalili prsty.
Abyste zabranili vzniku skvrn, nedoporucujeme pfidavat do pripravovaného pokrmu
Safran, kari nebo jiné barvici kofeni, nebo opétovné ohfivat jidla na bazi rajcat ¢i kari.
Skvrny neovlivni funkci vyrobku a nevztahuje se na né zaruka spole¢nosti Tupperware.
Nepouzivejte kovové kuchyriské nacini nebo ostré predméty, protoze by poskrabaly
vyrobek. Misto toho doporuc¢ujeme pouzivat nastroje Tupperware (krome kovové metly
Tupperware, protoze draty by mohly zplsobit Skrabance). Skrabance neovlivni funkci
vyrobku a nevztahuje se na né zaruka.

Nepouzivejte olej ani jiné tuéné potraviny; pridejte je az po vypnuti mikrovinné trouby.
Stihnou se uvarit béhem odstati. Nepouzivejte k vyrobé karamelu.

Pokud budete chtit jidlo ohfat pozdéji, pfidejte trochu vody a ohfejte zakryté jidlo pfi
max. vykonu 600 W po dobu max. 2 minuty.

Nadobky ihned po pouziti vyplachnéte studenou vodou, abyste zabranili vzniku silnych
pachu z jidla ¢i skvrn. Formy na ztracena vejce lze myt v myéce na nadobi.
Nepouzivejte k michani, ¢isténi nebo servirovani abrazivni nebo ostré nadobi.

Zaruka kvality spoleénosti Tupperware

Na Formy na ztracena vejce Tupperware se vztahuje stejna zaruka kvality jako na vSéechny
vyrobky Tupperware, podle niz bude jakykoli vyrobek Tupperware vyménén v pfipadé,

Ze vykaze jakékoli zavady materidlu nebo vady zplisobené chybou pfi vyrobé, pokud je
pouzivan v souladu s pokyny a v béznych domacich podminkach.

Pokyny na pripravu stratenych vajec z 1 alebo 2 vajec* (Obr. A):

1. Umiestnite formy na stratené vajcia rovno na kuchynsku linku a naplrte ich vodou po
rysku naplnenia (45 ml).

2.Vajcia rozbite a nalejte do jednotlivych vloZiek s vodou.

3.Uchopte vlozky za klapky, poloZte ich do Micro Delight, zakryte a vloZte do mikrovinnej
rury (viac v Gasti Dizky varenia). Potrebna doba sa méze lisit v zavislosti od nastaveni
vykonu mikrovinnej rary a velkosti vajec. Odpori¢ame zacat s 1,20 min. pri 600
wattoch (u 2 vajec) a podla chuti ¢i mikrovinnej rary postup pripadne upravit.*

4.Vzdy si nechajte prestoj aspofi 1 min. Micro Delight z mikrovinnej riry vyberajte
opatrne tak, Ze ho budete oboma rukami bezpeéne drzat za ru¢ky. Odporu¢ame, aby
ste pouzivali chiiapky. Otvorte Micro Delight a opatrne chytte kazdu vliozku za klapku.

5.Vylejte zvy$nu vodu a vajcia podavajte pomocou lyzice KPT My Simple Spoon.

*Pri vareni 1 vajca postupujte rovnako, ako je uvedené vyssie, ale skratte ¢as podla ¢asti

DiZky varenia. Vzdy pouzivajte obidve vlozky naplnené vodou.

Par preventivnych opatreni na zaistenie vasej spokojnosti a bezpecnosti:
Novy produkt vzdy pred prvym pouzitim umyte.

Na spravne pouzitie vyrobku sa vzdy riad'te in§truktaZznou brozurou vyrobcu
mikrovinnej rary.

Micro Delight od spolo¢nosti Tupperware s formami na stratené vajcia sa méze
bezpecéne pouzivat na potraviny s teplotou 0 az 120 °C. Nepouzivajte v mraznicke.
Nepouzivajte na varenie potravin pri vy$sich teplotach.

Nikdy neprekrocte dobu varenia 2 min.

Vzdy si nechajte prestoj aspori 1 min.

Micro Delight vzdy otvarajte tak, Ze nadvihnete vrchnék, aby sa hortca para odvadzala
od vas. Budte opatrni, ked budete po vypusteni pary chytat formu na stratené vajcia
za klapku.

Formy na stratené vajcia sa maju pouzivat iba v mikrovinnej rare. V pripade
kombinovanych mikrovinnych rur sa uistite, Ze neddjde k automatickému prepnutiu na
program rury alebo grilu.

Formy na stratené vajcia nesmiete pouzivat jednotlivo a treba ich vzdy vkladat do
Micro Delight (Obr. B)

Pred varenim sa vzdy uistite, Ze je vo forme na stratené vajcia trocha vody, ¢im
predidete poSkodeniu produktu.

Po vytiahnuti z mikrovinnej riry bude obsah hortci.

Vrchnak pri servirovani dvihajte vzdy smerom od seba, aby ste si nepopalili od horlcej
pary prsty.

Aby nedoslo k zafarbeniu vyrobku, neodporu¢ame do jedla pridavat $afran, kari ani iné
farbiace korenie, ani ohrievat pokrmy z paradajok ¢i kari. Zafarbenie neovplyvni vykon
vyrobku a nevztahuje sa nar zaruka spolo¢nosti Tupperware.

Nepouzivajte kovové kuchynské spotrebice ani ostré predmety, ktoré by mohli vyrobok
poskriabat. Namiesto toho vam odporti¢éame pouzivat nastroje od spolo¢nosti Tupperware
(okrem kovového §lahac¢a od spolo¢nosti Tupperware, ktorého lanka mézu sposobit
Skrabance). Skrabance neovplyvnia vykon vyrobku a nevztahuje sa na ne zaruka.
Nepouzivajte olej alebo iné mastné jedla - tie pridajte az po vypnuti mikrovinnej rary.
Stihnu sa uvarit aj poc¢as prestoja. Nepouzivajte na vyrobu karamelu.

Ak si chcete jedlo neskoér zohriat, pridajte trochu vody a zohrejte ho pod vrchnakom

pri max. 600 W na max. 2 minuty.

Nadoby vzdy hned po pouziti oplachnite studenou vodou, aby ste zabranili vzniku
zapachu alebo $kvin. Formy na stratené vajcia sa mézu umyvat v umyvacke riadu.

Pri mie§ani, umyvani ¢i servirovani nepouzivajte drsné alebo ostré kuchynské
pomocky.

Zaruka kvality Tupperware

Na formy na stratené vaijcia od spolo¢nosti Tupperware sa vztahuje rovnaka zaruka kvality
ako na vSetky ostatné vyrobky Tupperware. Zaruka zabezpecuje vymenu vsetkych vyrobkov
spoloénosti Tupperware s vyrobnymi alebo materialovymi chybami, ak sa tieto vyrobky

Przygotowanie jajek w koszulkach, przepis na 1 lub 2 jajka* (rys. A):

1. Ustaw pojemniki do gotowania jajek ptasko na blacie i wypetnij je wodg az do miarki (45 ml).

2. Whbij kazde jajko do wypetnionego wodg pojemnika.

3. Nastepnie wtoz pojemniki do Jajecznego Garnuszka, przykryj go i wstaw do kuchenki
mikrofalowej (patrz: Czasy gotowania). Czas gotowania moze sig rézni¢ w zaleznosci
od ustawien kuchenki mikrofalowej i wielko$ci jajek. Zalecamy na poczatek ustawi¢
gotowanie na 1,20 minuty przy mocy 600 watéw (dla 2 jajek), a nastgpnie dostosowaé
czas gotowania i moc w zaleznoséci od swoich upodoban i mozliwosci kuchenki
mikrofalowej.”

4.Zawsze nalezy pozostawi¢ potrawe w kuchence mikrofalowej na 1 minute. Trzymajgc
Jajeczny Garnuszek obiema dtorimi za uchwyty, ostroznie wyciagna¢ z kuchenki
mikrofalowej. Zalecamy zatozenie rekawic kuchennych. Otworzyc¢ Jajeczny Garnuszek i
ostroznie wyciagna¢ z niego kazdy pojemnik z jajkiem.

5.Usungé¢ nadmiar wody i wytozy¢ jajka na talerz za pomocg Neo tyzki Kuchennej KPT.

*Gotujac 1 jajko, nalezy zastosowaé takie same instrukcje gotowania, ale czas gotowania

dostosowac zgodnie ze wskazéwkami zawartymi w Czasach gotowania. Do gotowania jajek

zawsze uzywaj obu pojemnikéw wypetnionych wodg.

Oto kilka sSrodkow ostroznosci, ktére zapewnig satysfakcje i bezpieczenstwo:

* Zawsze przed pierwszym uzyciem doktadnie umyj pojemnik.

* Przed uzyciem produktu zapoznaj sig z instrukcjg obstugi kuchenki mikrofalowe;.
Jajeczny Garnuszek i pojemniki do gotowania jajek Tupperware sg bezpieczne dla
zywnosci w temperaturze od 0°C do 120°C. Nie stosowaé w zamrazarce. Nie uzywaé do
przyrzadzania potraw w wyzszych temperaturach.

Nigdy nie przekraczaé¢ 2 minut czasu gotowania.

Zawsze pozostawi¢ danie na przynajmniej 1 minute do odstania.

Pokrywke Jajecznego Garnuszka podno$ w taki sposéb, aby strumien pary nie byt
skierowany w Twojg strong. Po podniesieniu pokrywki i uwolnieniu pary z naczynia,
zachowaj ostroznos¢ podczas wyjmowania pojemnikéw do gotowania jajek za uchwyty.
Pojemniki do gotowania jajek sg przeznaczone wytacznie do uzycia w kuchence
mikrofalowej. W przypadku gotowania w wielofunkcyjnej kuchence mikrofalowej nalezy
sie upewnié, aby program nie zostat automatycznie przetaczony na funkcje piekarnika
lub grilla.

(Pojegnikdw do gotowania jajek nie wolno uzywac¢ oddzielnie, bez Jajecznego Garnuszka
rys.

Przed rozpoczeciem gotowania nalezy sig upewnic, ze w pojemnikach do gotowania jajek
zawsze jest minimalna ilo$¢ wody. To pozwoli zapobiec uszkodzeniu pojemnikéw.

Po uzyciu w kuchence mikrofalowej zawarto$¢ naczynia bedzie goraca.

Zawsze zdejmuj pokrywke w taki sposéb, aby strumien pary nie poparzyt palcéw.

Aby unikng¢ poplamienia, nie zalecamy dodawania szafranu, curry ani innych przypraw
barwigcych oraz odgrzewania w naczyniu potraw z dodatkiem curry lub pomidordéw.
Plamy nie wptywaja na dziatanie produktu i nie sg objete gwarancja firmy Tupperware.
Nie uzywaé metalowych sprzetéw kuchennych, ani zadnych ostrych przedmiotéw, ktére
mogtyby zarysowaé produkt. Zamiast tego zalecamy stosowanie pomocy kuchennych

firmy Tupperware (za wyjatkiem metalowej trzepaczki do jaj, ktérej druty mogtyby
zarysowacé produkt). Zarysowania nie wptywajg na dziatanie produktu i nie sg objete
gwarancja firmy Tupperware.

Nie uzywacé do oleju ani ttustych potraw; nalezy je doda¢ po wytgczeniu mikrofaléwki.
Ugotuja sie w czasie odstania potrawy. Nie stosowa¢ do przygotowywania karmelu.

Jesli chcesz pézniej odgrza¢ swojag potrawe, dodaj odrobing wody i podgrzej jedzenie pod
przykryciem przez maksymalnie 2 minuty przy mocy 600 watéw.

Zawsze bezposrednio po uzyciu optucz pojemniki zimng wodg, aby zapobiec
pozostawaniu silnych zapachéw pokarmu lub plam. Pojemniki do gotowania jajek mozna
bezpiecznie myé w zmywarce do naczyn.

Nie nalezy uzywac ostrych ani trgcych przyrzadéw do mieszania, czyszczenia ani
serwowania przygotowanych potraw.

Gwarancja jakosci Tupperware
Pojemniki do gotowania jajek Tupperware sg objete takg samg gwarancja jakosci jak wszystkie

Utmutaté buggyantott tojas elkészitéséhez 1 vagy 2 tojasbol* (A. abra):
1. Helyezze a Tojaskészitét egy teljesen vizszintes felliletre, példaul a konyhapultra, és
téltse fel vizzel a jeldlésig (45 ml).
2.Torje fel a tojasokat, és ontsdn bele egyet-egyet a vizzel teli rekeszekbe.
3.A rekeszeket a flliknél megfogva helyezze a Mikrés Delikatba, fedje le, és tegye be a
mikrohullamu sitébe (lasd az elkészitési idoket). — Az elkészitési id6 a mikrohullamu
st beallitott fokozatatdl és a tojasok méretétél fliggéen valtozhat. Javasoljuk, hogy 2
tojas esetén a mikrohullamu sttot elséként 1 perc 20 masodpercre éllitsa be 600 wattos
fokozaton, majd izlésének és a készliléknek megfeleléen modositsa az elkészitési ido6t.
4.Varjon egy percet, majd 6vatosan vegye ki a Mikrés Delikatot a mikrohulldmu siitébél:
mindkét kezével ragadja meg a fogantyukat. Javasoljuk, hogy viseljen edényfogd
keszty(t. Nyissa ki a Mikros Delikatot, és fogantytjuknal megragadva évatosan vegye
ki a rekeszeket.
5.0ntse le a felesleges vizet, és talalja az elkészilt ételt a KPT kanal segitsé .
*1 tojas elkészitése esetén ugyanigy jarjon el, de csdkkentse az idét az elkészitési idéket
tartalmazé tablazatnak megfeleléen. Minden esetben haszndlja mind a két rekeszt, és téltse
fel azokat vizzel.

Biztonsaga érdekében tartsa be az alabbi 6vintézkedéseket:

* Azels6 hasznalat el6tt mindig mossa el az Uj terméket.

A megfeleld hasznalat érdekeben mindig vegye figyelembe a mikrohullamu suté
hasznalati utasitdsaban leirtakat is.

A Tupperware Mikrés Delikat a Tojaskészitével egyiitt 0°C és 120°C kdzotti hémérsékletu
ételekhez alkalmas. Fagyasztéba nem teheté. Ne f6zzon benne ételt magasabb
hémérsékleten.

Soha ne f6zze az ételeket 2 percnél tovabb.

Mindig véarja ki az 1 perces pihentetési id6t.

A Mikro Delikat fedelének felnyitasakor tgyeljen arra, hogy a forré g6z ne Onfelé
tdvozzon. Miutan a g6z eltavozott, 6vatosan fogja meg a Tojaskészitét a fulénél.

A Tojaskészitd csak mikrohullamd sttben hasznalhaté. Kombinalt mikrohulldmu sité
esetében ligyeljen arra, hogy a program ne valtson at automatikusan stté vagy grill
lizemmodba.

A Tojaskészit alléan nem, csak a Mikrds Delikatba helyezve hasznalhaté (B. abra).
Fézés elétt gy6zédjon meg réla, hogy minimalis folyadék legyen a Tojaskészitében,
megakadalyozva ezzel az eszkdz karosodasat.

Az edény részei a mikrohullamu sttében felforrésodnak.

A fedelet mindig évatosan, magatél tavolitva emelje fel, hogy a g6z ne égesse meg ujjait.
Mivel a safrany, a curry és mas szinezo hatasu flszerek, valamint a paradicsom- vagy
curry-alapu ételek elszinezhetik az edényt, ezért ezek hasznélata nem ajanlott. Az
elszinezdédés nem befolyasolja a termék hasznalatat, és nem vonatkozik ra a Tupperware
garanciaja.

Ne hasznaljon fémbdl készilt eszkdzdket vagy mas éles targyakat, mivel ezek megkar-
colhatjak a terméket. Javasoljuk, hogy Tupperware eszkdzoket hasznaljon (a Tupperware
fém habver6 kivételével, mivel a drotok karcolast okozhatnak). A karcolasok nem befolya-
soljak a termék hasznélatat, és nem vonatkozik rajuk a Tupperware garanciaja.

Ne hasznaljon olajat vagy mas zsiradékot; ezeket a mikrohullamu siité kikapcsolasat
kévetden adja az etelhez. Az étel a pihentetési id6 alatt még tovabb f6. Ne haszndlja az
eszkozt karamell készitéséhez.

Ha az ételt kés6bb fel szeretné melegiteni, adjon hozza kis mennyiségu vizet, majd
lefedve melegitse 600W-on legfeljebb 2 percig.

Az erés szagok és az elszinez0dések elkerllése érdekében mindig 6blitse at az edénye-
ket hideg vizzel kdzvetlenil a hasznalat utan. A Tojaskészité mosogatdégépben elmoshaté.
Ne hasznaljon dérzshatdsu vagy éles eszkzoket a keveréshez, tisztitdshoz vagy
atalalashoz.

A Tupperware mindségi garanciaja

A Tupperware Tojaskészitére ugyanaz a minéségi garancia érvényes, mint a Tupperware
t6bbi termékére, vagyis a Tupperware vallalja, hogy kicseréli a terméket, amennyiben
azon rendeltetésszer( haztartasi hasznalat mellett gyartasi- vagy anyaghibabol eredé

Uhe voi kahe kooreta keedetud muna valmistamine* (joonis A)

1. Pange munavalmistusalused taielikult ihetasasele to6pinnale ja taitke veega kuni
taitmisjooneni (45 ml).

2.L66ge munad katki ja lisage vett sisaldavatele alustele.

3.Vatke kinni aluse eenduvast osast, pange alused seadmesse Micro Delight, katke
kaanega ja asetage mikrolaineahju (vaadake osa ,Valmistusajad”). Valmistusajad véivad
mikrolaineahju voimsussatetest ja munade suurusest olenevalt varieeruda. Soovitame
alustada 1,20 minutiga 600 W juures (kahe muna valmistamisel) ning valmistusaega
maitse-eelistustest* ja mikrolaineahjust olenevalt kohandada.*

4.Laske roal Uiks minut mikrolaineahjus olla. Eemaldage Micro Delight ettevaatlikult
mikrolaineahjust, hoides mélema kéega kindlalt kdepidemetest. Soovitame kasutada
ahjukindaid. Avage Micro Delight ja votke alused eenduvast osast hoides ettevaatlikult
vélja.

5.Eemaldage uleliigne vesi ja serveerige KPT My Simple lusika abil.

*Kui valmistate Ghte muna, jargige sama valmistusjuhendit, kuid liihendage osa

,Valmistusajad” kohaselt aega. Kasutage alati mdlemat veega téidetud alust.

Tootega rahulolu ja ohutuse tagamiseks jargige alljargnevaid
ettevaatusabinousid.

Peske alati uut toodet enne esimest kasutuskorda.

Vaadake toote kasutamise nduetekohasuse tagamiseks alati mikrolaineahju tootja
kasutusjuhendit.

Tupperware Micro Delight ja munavalmistusalused on toidule ohutud temperatuuridel

0 °C kuni 120 °C. Arge kasutage sligavkilmikus. Arge kasutage toidu valmistamiseks
kdrgematel temperatuuridel.

Valmistusaeg ei tohi kunagi olla pikem kui kaks minutit.

Laske roal alati vahemalt Uks minut mikrolaineahjus seista.

Tostke seadme Micro Delight avamisel kaant alati nii, et kuum aur oleks suunatud

teist eemale. Parast auru vabanemist olge munavalmistusaluse eenduvast osast
kinnivotmisel ettevaatlik.

Munavalmistusalused on moeldud kasutamiseks liksnes mikrolaineahjus.
Kombineeritud mikrolaineahju korral veenduge, et programm ei vahetaks ahju ja grilli
funktsioone automaatselt.

Munavalmistusaluseid ei tohi kasutada eraldiseisvalt, vaid tuleb alati panna seadme
Micro Delight sisse (joonis B).

Enne munade valmistamist kontrollige alati, kas munavalmistusalused on taidetud
vedelikuga miinimumtasemeni. See aitab véltida voimalikke kahjustusi.

Parast mikrolaineahju kasutamist on sisu kuum.

Tostke serveerimisel kaas alati endast eemale, et aur ei kdrvetaks sdrmi.

Maardumise valtimiseks ei ole toidu valmistamisel soovitatav lisada safranit, karrit ega
teisi varvust muutvaid maitseaineid ega soojendada tomatit sisaldavaid voi karripdhiseid
toite. M&ardumine ei mojuta toote talitlusvdimet ja see ei kuulu Tupperware garantii alla.
Arge kasutage metallist kdogiriistu ega muid teravaid esemeid, sest need kriimustavad
toodet. Soovitame kasutada Tupperware kodgiriistu (vélja arvatud Tupperware
metallvisplit, mis vdib pohjustada kriimustusi). Kriimustused ei mgjuta toote
talitlusvdimet ja need ei kuulu Tupperware garantii alla.

Arge kasutage 0li ega teisi rasvaseid toiduaineid; lisage need kohe, kui mikrolaineahi on
valja lilitunud. Need kiipsevad ooteajal. Arge kasutage karamelli valmistamiseks.

Kui soovite toitu hiliem soojendada, lisage veidi vett ja soojendage kaanega kaetult kaks
minutit max 600 W juures.

Tugevate toiduldhnade voi plekkide valtimiseks loputage mahuteid alati kohe parast
kasutamist kiilma veega. Munavalmistusaluseid voib pesta nbudepesumasinas.

Arge kasutage segamisel, puhastamisel voi serveerimisel abrasiivseid ega teravaid
soogiriistu.

Tupperware kvaliteedigarantii
Tupperware munavalmistusalustel on sama kvaliteedigarantii nagu kaigil teistel Tupperware
toodetel. See tagab koigi Tupperware valmistatud toodete asendamise tootmis- voi

Maks. 2 min.

Patiekaly i$ 1 ar 2 kepty kiau$iniy ruo§imo nurodymai (A pav.):

1. Pastatykite kiauS$iniy prikaistuvius ant visiSkai horizontalaus pavirSiaus (stalvirsio) ir
jpilkite j juos vandens iki jpylimo linijos (45 mm).

2.] kiekvieng jdékla su vandeniu jmuskite po vieng kiausinj.

3.Paimkite jdeklus uz gseliy, jstatykite j ,Micro Delight*, uzdenkite ir jkiskite j mikrobangy
krosnelg (zr. gaminimo laikus): kepimo trukme gali skirtis, priklausomai nuo
mikrobangy krosnelés galingumo nustatymo ir kiau$iniy dydzio. Mes rekomenduojame
pradéti nuo 80 s ir 600 W (2 kiausiniai) ir po to nusistatyti pagal savo skonj ir
mikrobangy krosnelg.*

4.Visada po kepimo patiekalg dar 1 minute palikite nusistovéti mikrobangy krosneléje.
Po to atsargiai, laikydami abiem rankomis uz rankenéliy, ,Micro Delight“ iStraukite.
Rekomenduojame naudoti orkaitéms skirtas pirstines. Atidarykite ,Micro Delight“ir
atsargiai iSimkite kiekvieng jdékla, laikydami uz gseliy.

5.18pilkite nereikalingg vandenij ir patiekalg iSimkite , KPT My Simple*“ §aukstu.

* Kai kepate 1 kiausinj, laikykités ty paciy nurodymy, tik sutrumpinkite kepimo laikg pagal

pateiktus gaminimo laikus. Visada naudokite abu jdeklus, pripildytus vandens.

Délsavo saugumoir pasitenkinimolaikykités Siy paprasty rekomendacijy:
* Prie$ pirma karta naudodami, indg batinai iSplaukite.

* Kad uztikrintuméte tinkama naudojima, visada laikykités savo mikrobangy krosnelés
gamintojo instrukcijy.

,Tupperware Micro Delight“ su kiausiniy prikaistuviais saugu naudoti, kai maisto
temperatara yra nuo 0 °C iki 120 °C. Nedékite $io indo j $aldiklj. Negaminkite maisto
aukstesnéje temperatiroje.

Niekada nekepkite ilgiau nei 2 minutes.

Po kepimo patiekalg visada palikite mikrobangy krosneléje bent 1 minute nusistovéti.
,Micro Delight” dangtj visada atidarykite pakreipe nuo saves, kad karsti garai
nenudeginty. ISleide garus atsargiai paimkite uz kiau$iniy prikaistuvio gselés.
Kiausiniy prikaistuvius kaitinti galima tik mikrobangy krosneléje. Turite uztikrinti, kad
universaliose mikrobangy krosnelése programa automatiskai nejjungty orkaités ar
grilio funkcijos.

Atskirai kiau$iniy prikaistuviy naudoti negalima: jie visada turi bati jstatyti j ,Micro
Delight“ vidy (B pav.).

Pries kepdami visada patikrinkite, ar kiau$iniy prikaistuviuose yra minimalus vandens
kiekis, nes prieSingu atveju galite juos sugadinti.

M|krobangq krosneléje pagamintas turinys inde yra karstas.

Dalydami maistg, indo dangtj visada nukelkite pakreipe nuo saves, kad karsti garai
nenudeginty jums pirsty.

Kad ant indo nelikty démiy, j patiekala nedékite $afrano, kario ar kity dazanciy
prieskoniy ir nesildykite patiekalo su pomidory padazu ar kariu. Démés neturi jtakos
indo naudojimui ir tokiu atveju ,Tupperware” garantija netaikoma.

Nenaudokite metaliniy virtuvés jrankiy ar kity astriy daikty, nes jie indus gali subraizyti.
Mes rekomenduojame naudoti ,Tupperware“ jrankius (i$skyrus metalinj,, Tupperware*
plaktuva, kurio vielos inda gali subraizyti). Subraizymai neturi jtakos indo naudojimui ir
garantija $iuo atveju netaikoma.

Nenaudokite alyvos ar Kity riebiy priedy; jy jdékite baige kepti. Sie riebalai vis vien
iSvirs tuo metu, kol patiekas nusistovés. Gamindami nenaudokite karamelés.

Jeigu véliau savo maistg norite pasildyti, jpilkite Siek tiek vandens, uzdenkite ir
pakaitinkite iki 2 minuciy iki 600 W galingumu.

Norint iSvengti adtriy maisto kvapy ar démiy, i$ karto po naudojimo indus visuomet
praplaukite Saltu vandeniu. Kiau$iniy prikaistuvius galima plauti indaplovéje.
Nenaudokite $veitikliy ar astriy virtuvés jrankiy, kai maiSote, plaunate ar dalijate maista.

LTupperware* kokybés garantija

L, Tupperware” kiausiniy prikaistuviams suteikiama tokia pati kokybés garantija, kaip ir visiems
,Tupperware“ gaminiams, pagal kurig uztikrinama, kad bet kuris , Tupperware“ gaminys bus
pakeistas, jei, naudojant pagal nurodymus jprastomis namy salygomis, atsiranda medziagy

upotrebe u domacinstvu. Doby piiprav pouzivaji podla navodu a na bezné domace ucely. inne produkty Tupperware, co oznacza, ze w przypadku stwierdzenia wady produkcyjnej lub meghibasodas lép fel. materjalivigade korral, kui toodet on kasutatud juhendi kohaselt tavapérasel kodusel otstarbel. ar gamybos defekty.
Yy pripravy materiatowej produktu, podczas jego uzytkowania zgodnie z zaleceniami i w normalnych
Vrijeme pripreme Poéet vajec Mnozstvi vody/ Vykon Doba pFipravy Dizky varenia warunkach domowych, producent zapewnia wymiang produktu. Fézési id6k Valmistusajad Gaminimo laikas
vlozka mm:ss) - P i
Koli¢ina jaja Koli¢ina vode/ Razina snage Vrijeme pripreme ( ) Pocet vajec Mnozstvo vody/ Uroven vykonu Dlzka varenia Czasy gotowania Tojasok Viz mennyisége Teljesitmény Fézésiidé Munade arv Vee kogus Voimsustase Valmistusaeg Kiausiniy Vandens kiekis Galingumas Gaminimo laikas
ulozak (mm:ss) 1 45 ml 600 - 650 W 01:15 nadob (min:sek) Liczba jajek llos¢é wody/ Moc mikrofali Czas gotowania mennyisége rekeszenként (perc:masodperc) aluse kohta (mm:ss) skaiéius jdékle (mm:ss)
wktadek (min:sek.)
1 45 ml - w 11 - . 1 45 ml - W 1:1 1 45 ml - Y 1:1 1 45 ml — w 1:1 1 45 ml — W 1:1
5m 600 - 650 01:15 2 45 ml 600 - 650 W 01:30 5m 600 - 650 01:15 1 Ty 500 - 650W 0115 5m 600 - 650 01:15 5m 600-650 01:15 5m 600-650 01:15

2 45 ml 600 - 650 W 01:30 2 45 ml 600 - 650 W 01:30 2 45 ml 600 - 650W 01:30 2 45 ml 600 - 650W 01:30 2 45 ml 600-650 W 01:30 2 45 ml 600-650 W 01:30
www.tupperware.hr  www.tupperware.ba www.tupperware.rs www.tupperware.me www.tupperware.cz www.tupperware.sk www.tupperware.pl www.tupperware.hu www.tupperware.ee www.tupperware.lt
Kuhala za jaja e | Formy na ztracena vejce Formy na stratenée vajcia B3 | Pojemniki do gotowania jajek Tojaskeszitd e f Munavalmistusalused Kiausiniy prikaistuviai

Paldies, ka izvél&jaties iegadaties firmas ,,Tupperware traucinus olu vari$anai bez
caumalas kas komplekta ar ,Tupperware” ,Micro Delight” Iauslums pagatavot vienu
porciju varitu olu bez ¢aumalas, ka arf mazas omletes, frittatas ar darzeniem un citus olu
edienus un desertus. Turklat éajos traucinos jus varat pagatavot édienu vieglék un atrak,
ka arT ietaupit laiku un energiju, izmantojot savu mikrovilnu krasni.
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Norades 1 vai 2 olu pagatavosanai bez éaumalas* (A att.)

. Novietojiet olu varidanas traucinus uz galda virsmas un piepildiet tajos tdeni lidz
noraditajai piepildisanas Iinijai (45 ml).

. Parsitiet katrai olai ¢aumalas un ielejiet abos ieliktnos Gdeni.

. Satveriet ieliktnus aiz augstakas malinas un ielieciet trauka ,Micro Delight”, péc tam
uzlieciet vaku un ievietojiet trauku mikrovilnu krasni (skatit norades par gatavo$anas
ilgumu). - Gatavo$anas ilgums var atskirties atkariba no mikrovilnu krasns iestatfjumiem
un olu izméra. lesakam sakt gatavo$anu ar 600 vatiem 1,20 minttes (2 olam) un noregulét
atkartba no jusu garsas izvéles un mikrovilnu krasns. *

. Péc pagatavo$anas vienmér uzgaidiet 1 minati. PEéc tam uzmanigi iznemiet ,Micro
Delight” no mikrovilnu krasns, stingri turot ar abam rokam aiz rokturiem. lesakam izmantot
krasns cimdus. Atveriet ,Micro Delight” un uzmanigi iznemiet katru ieliktni, turot aiz
augstakas malinas.

5.Nolejiet lieko Gidens daudzumu un iznemiet pagatavotas olas, izmantojot ,KPT My Simple

Spoon” karoti.*

*Gatavojot 1 olu, ievérojiet tas pasas pagatavoSanas norades, un samaziniet laiku atbilsto$i

noraditajam gatavo$anas ilgumam. Vienmér izmantojiet abus ieliktnus, kas piepilditi ar adeni.

Jiisu eértibu un droSibas labad iesakam ievérot dazus sekojosus
piesardzibas pasakumus:

* Vienmeér pirms pirmas lietoSanas reizes nomazgajiet jauno izstradajumu.

* Vienmér ievérojiet savas mikrovilnu krasns razotaja lieto$anas instrukcijas.

* Firmas ,Tupperware” trauks ,Micro Delight” ar olu varianas trauciniem ir dro$s lieto$anai
temperatira no 0 °C Iidz 120 °C. Neievietojiet to saldétava. Nelietojiet to, lai pagatavotu
édienus augstaka temperatara.

Nekad negatavojiet ilgak par noraditajam 2 minatém.

Vienmér péc pagatavosanas uzgaidiet vismaz 1 minati.

Trauka ,Micro Delight” vaku vienmér atveriet ta, lai karstais tvaiks neplustu jusu virziena.
Tiklidz tvaiks ir izpludis, uzmanigi panemiet olu gatavo$anas trauku aiz augstakas malinas.
Trauki olu vari§anai bez ¢aumalas ir paredzéti izmanto$anai tikai mikrovilnu krasnr.
Dazadam mikrovilnu krasnim ir nepiecieSams parbaudit, vai programma automatiski
neparslédzas uz krasns vai grila funkciju.

* Traukus olu vari$anai bez ¢aumalas nedrikst lietot atseviski, tiem jabat vienmér
ievietotiem trauka ,Micro Delight”. (B att.).

Pirms gatavo$anas vienmér parliecinieties, vai olu gatavo$anas traukos ir iepildits
minimalais Skidruma daudzums; tas noveérsis trauku sabojasanu.

Péc gatavosanas mikrovilnu krasni édiena saturs bis karsts.

Pasniedzot &dienu, trauka vaku vienmér atveriet virziena prom no sevis, lai izplusto$ais
tvaiks neapdedzinatu jusu pirkstus.

Lai izvairitos no plankumu veido$anas uz trauka, més neiesakam pievienot safranu, kariju
vai citas krasojosas garsvielas, ka art atkartoti uzsildt édienus, kuru sastava ir tomati

vai karijs. Plankumu paradi$anas neietekmé izstradajuma lietoSanu un uz $o gadijumu
neattiecas firmas ,Tupperware” izstradajumu garantija.

Neizmantojiet metala virtuves piederumus vai asus priek§metus, jo tie saskrapé
izstradajumu. Ta vieta iesakam izmantot firmas , Tupperware” galda piederumus (iznemot
JTupperware” metala putotaju, jo ta stieples var radit skrap&jumus). Skrapé&jumi un svikas
neietekmé izstradajuma lietosanu un uz $o gadijumu neattiecas garantija.

Nelietojiet ellu vai citu taukus saturo$u partiku; pievienojiet tos tiklidz mikrovilnu krasns
irizslégta. Tie joprojam gatavosies uzgaidiSanas laika. Nelietojiet §os traukus karamelu

MAKS. 650W
MAKS. 2 min.
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Tupperware Micro Delight ile bir arada tek tek pismis yumurtalar, mini omletler, sebzeli
frittatalar ve tatlilar dahil her tir yumurtal 6ginler hazirlamanizi saglayan Tupperware
Yumurta Pisiricileri sectiginiz i¢in tesekkir ederiz. Ayrica, mikrodalga firininizi kullanarak
daha az zaman ve enerji harcayacaginizdan yemeginizi daha kolay ve hizli bir sekilde

hazirlayabilirsiniz.
MAKS 650W

L HE= %P MAKS 2 dak

Zahvaljujemo se vam, ker ste izbrali viozka Tupperware Egg Poachers, ki skupaj s posodo
Tupperware Micro Delight omogog¢ata pripravo posiranih jajc, mini omlet, zelenjavnih fritaj
in jedi na osnovi jajc vseh vrst, vkljuéno s sladicami, kot samostojnih obrokov. Poleg tega
omogocata lazjo in hitrejSo pripravo teh jedi, saj lahko z uporabo mikrovalovne peéice
prihranite ¢as in energijo.

)
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NAJV. 650 W
NAJV. 2 min

1 veya 2 yumurta i¢in pismis yumurta hazirlama talimatlari* (Sekil A):

1. Yumurta Pisiricileri tezgaha tamamen diiz bir sekilde yerlestirin ve dolum gizgisine kadar
suyla doldurun (45 ml).

2. Yumurtalari kirin ve su dolu pargaya dokun.

3.Pargalari gikintil kismindan kavrayin, Micro Delight'in igine yerlestirin, kapagini kapatip
Mikrodalgaya koyun (Pisirme Sirelerine bakin). - Stire, mikrodalga gli¢ ayarlarina ve
yumurtalarin biyukligine gore farklilik gésterebilir. 600 watt ayarinda 1,20 dakika ile
(2 yumurta igin) baslamaniz ve damak zevkinize ve mikrodalga firininiza gére ayarlama
yapmaniz onerilir.*

4.Her zaman 1 dakika bekletme siresi ayirin. Micro Delight’i her iki elinizle tutacaklardan
tutarak Mikrodalga firindan dikkatlice gikarin. Firin eldivenleri takmaniz énerilir. Micro
Delight’i agin ve her bir parcayi ¢ikintili kisimdan tutarak dikkatlice gikarin.

5.Fazla suyu cikarin ve KPT My Simple Spoon ile servis yapin.

*1 yumurta pisirirken tam olarak ayni pisirme talimatlarini kullanin, ancak Pisirme Sirelerine

gore slreyi azaltin. Her zaman her iki pargay suyla doldurarak kullanin.

Memnun kalmaniz ve giivenliginiz i¢cin alinmasi gereken birkac temel
6nlem su sekildedir:

* Yeni Urundndzi ilk kez kullanmadan 6nce mutlaka yikayin.

Mikrodalga ariniiniziin uygun sekilde kullanimi igin her zaman Ureticinizin talimat
kitap¢igina bakin.

Tupperware Mikro Delight ve Yumurta Pisiriciler, 0°C ila 120°C gida sicakliklari i¢in
guvenlidir. Dondurucuda kullanmayin. Daha yuksek sicakliklarda yemek pisirmek igin
kullanmayin.

2 dakikalik pigirme suresini hicbir zaman agmayin

Her zaman en az 1 dakika bekleme siiresi birakin.

Sicak buharin sizi etkilememesi icin Micro Delight'i her zaman kapagi kaldirarak agin.
Buhar disari ¢iktiginda Yumurta Pisiriciyi ¢ikintili kismindan kavrarken dikkatli olun.
Yumurta Pisiriciler yalnizca mikrodalga firinda kullanima yéneliktir. Mikrodalga

finn kombinasyonlari igin programinizin firin veya 1zgara islevlerine otomatik olarak
gegmediginden emin olun.

Yumurta Pigiriciler tek bagina kullaniimamali, her zaman Micro Delight'in iginde
kullaniimalidir. (Sekil B)

Pisirmeden énce, Yumurta Pisiricilerin icinde her zaman en az seviyede su
bulundugundan emin olun; bunun yapilmasi olasi hasari engeller.

Mikrodalgadan ¢iktiktan sonra igindekiler sicak olacaktir.

Buharin parmaklarinizi yakmamasi igin, servis yaparken her zaman kapagi sizden uzak
olacak sekilde kaldirin.

Lekelenmesini dnlemek igin, yemege safran, kéri veya diger renk veren baharatlarin
katilmasi veya domates veya kéri bazl gidalarin yeniden isitiimasi tavsiye edilmez.
Lekelenme uriiniin performansini etkilemez ve Tupperware Garantisi kapsaminda degildir.
Urlinii gizeceginden metal mutfak aletleri veya sivri nesneler kullanmayin. Bunun yerine
Tupperware araglarinin kullaniimasi (teller gizilebilecegi icin Tupperware metal ¢irpici
disinda) énerilir. Gizikler Grliniin performansini etkilemez ve garanti kapsaminda degildir.
Yag veya diger yagh gidalan kullanmayin; bunlari mikrodalga kapandiktan hemen sonra
ekleyin. Bekleme suresi boyunca bunlar pisirilmeye devam edecektir. Karamel yapmak
icin kullanmayin.

Yemeginizi daha sonra yeniden isitmak isterseniz az miktarda su ekleyin ve kapagi

Navodila za poSiranje 1 ali 2 jajc* (slika A):

1. Vlozka Tupperware Egg Poachers postavite povsem ravno na povrsino in ju napolnite z
vodo do oznake za raven polnjenja (45 ml).

2. Ubijte vsako jajce in ga vlijte v posamezen vlozek z vodo.

3.Vlozka primite za jezi¢ek, postavite ju v posodo Tupperware Micro Delight, zaprite pokrov
in vstavite v mikrovalovno pecico (glejte ¢as kuhanja). Cas kuhanja se lahko razlikuje
glede na nastavitev mo¢i mikrovalovne pecice in velikosti jajc. Priporoéamo, da zacnete
kuhati 1,2 min z mocjo 600 vatov (za 2 jajci) ter nastavitve prilagajate glede na svoj okus in
zmogljivost mikrovalovne pedice.*

4.Vedno upostevajte, da mora hrana po kuhanju stati 1 min. Previdno odstranite posodo
Tupperware Micro Delight iz mikrovalovne pecice tako, da z rokama trdno primete ro¢aja
posode. Priporo¢amo, da uporabite kuhinjske rokavice. Odprite posodo Tupperware
Micro Delight in previdno primite vloZka za njun jezi¢ek.

5. Odlijte odveéno vodo in servirajte s Tupperwarjevo zlico KPT My Simple Spoon.

*Za pripravo 1 jajca uporabite ista navodila za kuhanje, vendar ¢as kuhanja zmanj$ajte glede na

spodaj navedeni ¢as kuhanja. Vedno uporabite oba vlozka, napolnjena z vodo.

Za vaSe zadovoljstvo in varnost vam predlagamo nekaj previdnostnih ukrepov:
Pred prvo uporabo vedno umijte nov izdelek.

Vedno upostevajte navodila proizvajalca mikrovalovne pecice za ustrezno uporabo
izdelka.

Posoda Tupperware Micro Delight skupaj z vlozkoma Tupperware Egg Poachers je

varna za Zivila s temperaturo med 0 in 120 °C. Ne uporabljajte je vzamrzovalniku. Ne

Nikoli ne kuhajte ve¢ kot 2 min.

Vedno upostevajte, da mora hrana po kuhanju stati najmanj 1 min.

Pokrov posode Tupperware Micro Delight vedno dviguijte tako, da vro¢o paro usmerite
stran od sebe. Bodite previdni, ko prijemate jezi¢ek viozka Tupperware Egg Poacher po
izpustu pare.

Vlozka Tupperware Egg Poachers sta namenjena le za uporabo v mikrovalovni pegici.
Ce uporabljate kombinirane mikrovalovne pecice, se prepricajte, da ne prihaja do
samodejnega preklapljanja med programom za pecico in tistega za Zar.

Vlozka Tupperware Egg Poachers vedno uporabljajte vstavljena v posodo Tupperware
Micro Delight, nikoli samostojno (slika B).

Pred kuhanjem se vedno prepri¢ajte, da je v viozkih Tupperware Egg Poachers najmanjsa
koli¢ina tekocine, s Eimer preprecite morebitne poskodbe izdelka.

Po uporabi mikrovalovne pecice je vsebina vroca.

Med serviranjem pokrov vedno dvignite tako, da vro¢a para ne ozge vasih prstov.

Ce Zelite preprediti obarvanje posode, priporo¢éamo, da pri kuhanju ne dodajate Zafrana,
karija ali drugih barvnih za¢imb oziroma da v posodi ne pogrevate Zivil na osnovi
paradiznika ali karija. Obarvanost ne bo vplivala na delovanje izdelka in je garancija
Tupperware ne krije.

Ne uporabljajte kuhinjskih pripomoé&kov iz kovine ali katerih koli drugih ostrih predmetov,
saj lahko po$kodujejo izdelek. Namesto tega priporo¢amo, da uporabljate orodja
Tupperware (razen Tupperwarjeve kovinske metlice za stepanje, saj lahko Zi¢ke
povzrocijo praske). Praske ne vplivajo na delovanje izdelka in jih garancija ne krije.

Ne uporabljajte kuhinjskega olja ali drugih ma&€obnih zivil; dodajte jih, ko mikrovalovna
pedica preneha z delovanjem. Skuhala se bodo v ¢asu, ko hrana stoji po kuhanju. VloZzkov

Tupperware MMawoT MyMbIpTKa NicipriwiH TaHAaraHbIHbI3Fa pakMeT. Tupperware

MUKpO AnNaiT bigbICbIMEH Gipre 0 NaloT KYMbIPTKAChI, LWaFbIH OMJIET, KOKOHIC KOCbIFaH
thpuTTaTa, CoHflaln-aK KyMbIpTKa Herisingeri 6acka Aa TaramaapAbl, OHbIH iliHAe AecepT
AaublHAay MyMKIHAITH 6epegi. OFaH Koca MUKPOTONKbIHABI NEL KoNAaHbINATbIHAbIKTaH, Gy
€Ki biAbICNEH TamMaK AaviblHaraH OHal api blngaMm, yakblT Ta, KyaT Ta YHeMaeneai.

U252 MAKC. 650 BT

Va multumim ca ati ales recipientele de posat oua Tupperware, care impreund cu
Tupperware Micro Delight va permite sa pregatiti oua posate, mini omlete, frittata cu legume
si tot felul de preparate pe baza de oua, inclusiv deserturi. In plus, aceste aparate vor face
prepararea mai usoara si mai rapida pentru a economisi timp si energie folosind cuptorul cu

microunde.
MAX. 650W

e #EEEX MAX. 2 min.

Bnarogapum By, Ye n3bpaxTe MowepuTe AiiLa Ha Tupperware, KouTto 3aefHo ¢ Tupperware Micro
Delight B1 no3BonaBar ja npuroTBATE OTAE/THM NOPLMM OT NOLIMPaHK ALA, MUHW OMNETH, bpuTaTa
CbC 3e/1eHYYLM 1 BCAKAKBHW BUAOBE 6a3npaHn Ha Aiilia Helwya, BKAIOYUTENHO aecepTi. OCBeH ToBa Te
LLe YNIECHAT M YCKOPAT NPUroTBAHETO, NO3BONABANKM [1a CNECTUTE BPEME W eHeprisA, KaTo U3nonsBeare

CBOATA MUKPOBB/HOBA (ypHa.
MAKCUMYM 650 W

er.&*g@k MAKCHUMYM 2 MuH.

MAKC. 2 MuH.

1 He 2 nawoT KYMbIPTHACbIH Nicipy HYCKay/biFbl* (A cyperi)

1. MawoT }yMbIpTKa NiciprilliH ycTen 6eTiHe KovbIn, 6eNriciHe AeitiH (45 MN) Cy TONTLIPbIHbI3.

2. FyMbIpTKaHbI apbin, Cy KYWbl/IFaH yAra CanbiHbI3.

3. Yanapapl TinweciHeH yctan, MUKpO AnaiTKa canblHbi3, GETIH aybin, MUKPOTOKbIHAbI
neLuKe KoMbIHbI3 («[Ticipy yakbiTbl» 66niMiH KapaHbi3). Micy yaKbITbl NELWTiH KyaT napameTpiHe
HOHEe YMbIPTKaHbIH MeswepiHe Tayenai. 600 BatneH 1,20 muHyTTaH 6actan (2
HYMbIPTKara), CoaH KeWiH KanayblHbi3 6eH NeLliHiare 6ainaHbICTbl PeTTEreH Aypbic.”

4. TiCKEHHEH KeWiH, MiHAeTTi TypAe 1 MUHYT Ky TiHi3. MUKPO AWUNanTTbl eKi KoNMeH
TyTKanapbiHaH MbIKTan ycTan, 6aikan NewwTeH WbiFapblHbl3. bICTbIKTaH KOPFaWTbIH KosFan
KUreHiHi3 gypbic. MUKPO AMNANTTLI allbin, 8P YAHbI TiLWECIHEH yCTan WhiFapbiHbl3.

5. ApTbIK CyApl Terin, }ymbipTKaHbl KPT KapanaibiM KacblFbIMeH LblFapbiHbl3.

*1 ¥yMbIPTKa Niciprenae, Ao 0Cbl HYCKay/IbIKTbl OPbIHAAHbI3, «[Ticipy yaKbITbl» 6eniMiHe

COVKEC YaKbITTbl FaHa a3anTy KaweT. EKi yAHbl Aa CY KyWbin KONAaHbIHbIS.

TemeHperi caKTbIK Wapanapbl KOHiNIHi3AiH TONbIKTbIFbI MEH
KayincisgiriHi3 ywin 6epinren:

HongaH6ac 6ypbiH }aHa eHiMAi MiHAETTi TYPAE HybIHbI3.

* OHiMAi TUICTi TYpAe KONAAHY YLIiH 9pAaiibIM MUKPOTONKbIHAbI NEL HAiIPYLLICIHIH HyCKay
KiTanwacblH KapaHbi3.

MawoT }ymMbIpTKa nicipriwTepi canbiHFan Tupperware Mukpo aunaiit 0°C - 120°C
TemnepaTtypa apanblfblHAa KonaaHyFa wapamabl. MyaaaTKbilwKa canmanbli3. OfaH KorFapbl
Temnepatypaja TaFam a3ip/ey YiliH KonjaH6aHbi3.

Micipy yaKbITblH 2 MMHYTTaH acblpyFa 601maipl.

MicKeHHEH KeMiH, MIHAETTI TYpAe 1 MUHYT KYTIHI3.

MUKpO ANNaitTThI alKaHAA, KaKNaFblH bICTbIK GYbl 9pi Kapait WbiFaTbiHAAM ETiM anblHbI3.
Bybl WhIKKaHHaH KetiH, MaloT }yMbIpTKa NiCiprilliH TiNWeCiHEeH ycTan LWblFapblHbI3.
MawoT }yMbIpTKa NiCipriiTepi MUKPOTONKbIHABI NeLITe KonaaHyFa apHanfaH. Ken
DYHKLMANBI MUKPOTO/KbIHABI NewTepae 6araapiama aBToMaTTbl TypAe NeLl He rpunb
PEXMMIHE aybIChin KeTneyiH KajaranaHbl3.

MawoT MyMbIpTKa NicipriluTepiH anfbi3 KonaaHyra 6onmanasl, MMKpo aunanTka cansin
KaHa navaanaHbibi3 (B cyperTi).

blabic 6ynin6eyi ywiH, nicipmec 6ypbIH MaloT }yMbIPTKA NiCipriluTepiHe CYMbIKTBIKTbIH,
KameTTi Me/ILLepiH KYIo KepeK.

MWKPOTONKbIHABI NELKE CasblHFaH bIAbICTbIN iLiHAErICH bICTbIK 60naAbl.
CaycaKTapblHbl3abl 6yFa Kyiin Kaamayb! yluiH, KaknaxTbl 9pAabIM e3iHi3AeH api KapaTbin
albIHbI3.

[ak Tycneyi ywiH TamakKa wadpaH, Kappu Hemece 6acka fa TycTi famaeyiwTepai
KocnafaH, CoHAal-aK Kbl3aHaK HeMece Kappu KOCblIFaH TaFamzapabl bicbiTnaraH Aypbic.
JlaKkTap eHiMHiH }yMbICbiHa 8cep eTneinsi )MaHe oHAaN waFaainaa Tupperware Keningiri
KoNAaHbIIManzbI.

MeTann Kypanaappb! }aHe eTKip 3aTTapAbl KonAaH6aHbI3, biAbIC CbIPbI/bIN Kanaabl. OHbIH
opHbiHa Tupperware KypangapbiH naiaananraH xeH (Tupperware MeTan KenipTKiliHeH
6acKa, OHbIH CbIMAapPb! bIZBICTbI CbIPYbl MYMKiH). CbIpblly ©HIMHIH }YMbICbIHA SCep eTneinai
KOHe OHfal waraana Keningik KongaHblaMangbl.

Maii Hemece Maitnbl TaFamaapsb! Kbi3AbipMaHbi3; onapAbl nell eLKEHHEH KelliH canyra
6onagpl. 1 MMHYT TypFaH Keage, nicin kanaabl. Kapamens acay yLwiH KongaHyra 6o1manabl.
TamaKTbl MblIbITY KepeK 60/ca, Can Cy Kockin, eH Ke6i 600 BT KyaTneH, Ken fereHze 2 MUHYT

Instructiuni de preparare pentru 1 sau 2 oua posate* (Fig. A):

1. Asezatl recipientele de posat oua perfect orizontal pe blatul de bucatarie si umpleti-le cu
apa pana la linia de umplere (45 ml).

2.Spargeti fiecare ou si turnati-1 in fiecare recipient cu apa.

3.Apucati recipientele de maner si asezati-le in Micro Delight, acoperiti si puneti in cuptorul
cu microunde pentru (a se vedea Timp de preparare). - Timpul poate varia in functie de
setdrile de putere ale cuptorului cu microunde si de marimea oualor. Va recomandam sa
incepeti cu 1:20 minute la 600 Wati (pentru 2 ouad) si sa ajustati in functie de preferintele
dumneavoastra si cuptorul cu microunde.*

4. Permiteti intotdeauna un timp de asteptare de 1 minut. Scoateti Micro Delight cu grija
din cuptorul cu microunde, tindnd bine cu ambele maini de manere. Va recomandam sa
purtati manusi pentru cuptor. Deschideti Micro Delight si scoateti cu grija fiecare recipient,
tinand de maner.

5.Indepartati excesul de apa si serviti cu o lingura KPT My Simple Spoon.

*Cand gatiti 1 ou folositi aceleasi instructiuni de preparare, dar reduceti timpul conform sectiunii

Timp de preparare. Folositi intotdeauna ambele recipiente umplute cu apa.

Pentru garantarea satlsfactlel SI S|gurante| dumneavoastra, tmetl cont
de urmatoarele masuri de precautle de baza:

Nu uitati sa spalati intotdeauna produsul nou inainte de prima utilizare.

Verlflcatl intotdeauna instructiunile cuptorului cu microunde, pentru a putea folosi
produsul in mod corespunzator.

Tupperware Micro Delight cu recipientele de posat oua sunt sigure pentru temperaturi ale
alimentelor cuprinse intre 0°C si 120°C. Nu il utilizati in congelator. Nu il utilizati pentru
prepararea alimentelor la temperaturi mai mari.

Nu depasiti niciodata timpul de preparare de 2 minute.

Permiteti intotdeauna un timp de asteptare de cel putin 1 minut.

Deschideti intotdeauna Micro Delight ridicand capacul astfel incat aburul fierbinte s&

nu fie indreptat spre dumneavoastra. Dupa ce se degaja aburul, aveti grija cand apucati
recipientul de posat oud de maner.

Recipientele de posat oua sunt destinate exclusiv utilizarii in cuptorul cu microunde.
Pentru cuptoarele combi cu microunde, asigurati-va ca programul nu se comuta automat
pe functiile de cuptor sau grétar.

Recipientele de posat oua nu trebuie folosite niciodata singure, ci mereu induntrul Micro
Delight. (Fig. B)

Inainte de preparare, asigurati-va ca aveti un minim de lichid in recipientele de posat oua,
pentru a evita posibilele deteriorari.

Continutul va fi fierbinte dupa utilizarea in cuptorul cu microunde.

In timpul servirii, ridicati intotdeauna capacul la distanta de dumneavoastra, pentru a evita
ca aburul sa va provoace arsuri la degete.

Pentru a evita formarea petelor, va recomandam sa nu adaugati preparatului sofran, curry
sau alte condimente colorante si sa nu reincalziti alimentele pe baza de rosii sau curry.
Formarea petelor nu afecteaza performantele produsului si nu este acoperitd de garantia
Tupperware.

Nu folositi ustensile de bucétérie din metal sau orice obiecte ascutite pentru ca vor
zgaria produsul. Va recomandam sa folositi in schimb ustensile Tupperware (cu exceptia
telului Tupperware din metal, deoarece sarma poate zgaria). Zgarieturile nu afecteaza
performantele produsului si nu sunt acoperite de garantie.

Nu folositi ulei sau alte alimente grase; adaugati-le dupa ce cuptorul cu microunde s-a

Hacoku 3a npuroTBaAHe Ha nowupaHu Aua 3a 1 naun 2 anua* (pur. A):

. MocraBeTe noLepuTe Hanb/IHO XOPU3OHTAIHWU BBPXY NJ10Ta U HaneiTte BOAa A0 MHMATA Ha
MbAHeHe (45 mn).

. CuyneTe BCAKO fLIE U TO U3CHMETE BbB BCAKA BIOMKA C BOAATA.

. XBaHeTe BNOKKUTE 3a naneua, noctasete ru B Micro Delight, nokpuiiTe 1 noctaBeTe B MUKPOBb/I-

HoBa (ypHa (BUKTe “UHTepBanu 3a roteeHe”). - BpemeHaTa Moe fja ce pasnnyasar B 3aBUCUMOCT

OT HaCTPOWKMTE 3a MOLHOCT Ha MUKPOBB/IHOBATA (ypHa, KAKTO M OT pa3mepa Ha saiilara. Mpeno-

pbuBame Aa 3anoyHete ¢ 1,20 MUHYTH Npu 600 W (3a 2 Aiiua) 1 Aa peryaupare B 3aBUCMMOCT OT

BKYCa CM ¥ MUKPOBB/IHOBaTA ypHa.”

Bunaru ocTaBslTe Bpeme 3a u34akeare oT 1 muHyTa. M3sagete Micro Delight BHUMaTenHo oT mu-

KpOBB/IHOBATa (ypHa, KaTo ro ’bPHUTE C IBETE PbLiE, 406PE XBaHaM ApbiKUTE. MpenopbyBame

[fia HocuTe roTBapcku pbKasuum. OTeopeTe Micro Delight u BHMMaTenHo xBaHeTe BCAKA BOMKa 3a

naneua.

5. MpemaxHeTe U3NULWHaTa BoAa U cepaupaiiTe ypea KPT My Simple Spoon.

*Korato npurotsaTe 1 siliLe, M3N0n3BaiTe aGCOMOTHO ChLUMTE MHCTPYKLMM 3a FOTBEHE, HO HamaneTe

BPEMETO CMOPe/, MHTEPBA/IUTE Ha roTBEHE. BUHaru nanonasaiite 1 ABETE B/IOMKY, HAMTb/HEHW C BOAA.

3a Bauwe yaoBseTBOpeHHe U 6€30MacHOCT NO-A0/y UMa HAKOJIKO
eJlieMeHTapHU npepnasH MepKu:
BuHarv usmuBaiite HOBUS C1 MPOAYKT NPeAu MbPBOTO M3MON3BaHE.
BuHaru ce KOHCYNTUpaitTe ¢ KHUIKKaTa C MHCTPYKLMMTE 3a MUKPOBBIHOBATA hypHa 3a MOAXOAALLO
13M0N13BaHe Ha NPOAyKTa.
Tupperware Micro Delight ¢ nowepute 3a siila ca GesonacHu 3a Temneparypa Ha xpaHata ot 0°C
no 120°C. He nanonasaiite BbB ppu3ep. He n3nonssaiite, 3a Aa rotBUTE XpaH Ha No-BUCOKK
Temneparypu.
HwuKora He HaJiBHLLaBaiiTe BPEME Ha NPUrOTBAHE OT 2 MUHYTH
BuHaru ocTaBaiTe Bpeme 3a M34akBaHe oT NoHe 1 MUHyTa.
BuHarv oTapsite Micro Delight, KaTo BAuraTe Kanaka Taka, Ye ropellara napa fja € HacoyeHa Ha-
cTpaHu oT Bac. Cnef Kato napara u3nese, BHMMaBainTe, KoraTo XsalyaHe noluepa 3a siilia 3a naseua.
lMowepuTe 3a ArLA ca NPeAHA3HAYEHM A CE U3MON3BAT CaMo B MUKPOBBIHOBA dypHa. 3a
HOMGMHMPaH1 MUKPOBB/IHOBM YpHH NporpamaTa TpsAGBa Aa He NPEeBKJIIo4Ba aBTOMATUYHO KbM
YHKLWUTE 32 NeYKa Un rpus.
(I'clgu.lep?Te 3a Anua He TpAGBA fja Ce U3M0/3BaT CaMOCTOATESIHO, @ BUHaru BTpe B Micro Delight.

ur. B
I'Ipep,m MPUroTBAHETO BUHAru ce yBepRBaﬁTe, Y€ UMa MUHUMaTHOTO KOJIMYEeCTBO TEYHOCT B NOLIEepU-
Te 3a Aiila; ToBA le NPeA0TBPaTH NOTEHUManHa noBpesa.
CbabpHaH1eTo e 6bAe ropeLLo cie U3non3BaHe B MUKPOBB/IHOBaTa ypHa.
BuHaru noBguraiiTe Kanaka HacTpaHM OT Bac, KOraTo CepeMpaTe, 3a fja He MOe napata Aa U3ropu
NpBCTUTE BU.
3a fja usberHeTe nosBaTa Ha NeTHa, HUe NpenopbyBame a He ce 40GaBAT WadpaH, Kbpu Uin Apyrv
oLBeTABALUM NOANPABKM KbM NPUroTBAHATA XpaHa 1 [ja He Ce NPETONAT XpaHu, ChAbpHaluu Aoma-
TM WK Kbpu. MoABaTa Ha NeTHa HAMa Ala 3acerHe eeKTUBHOCTTA Ha MPO/YKTa U TA He Ce NOKp1Ba
0T rapaHuuATa Ha Tupperware.
He 13nonsBaiite MeTanH1 KyXHEHCKW MPUGOPU MW KaKBUTO 1 Aa G0 OCTPMU NPEAMETH, Tbit
KaTo Te L HaapacKart npogyKTa. MpenopbyBame Aa M3non3BaTe BMECTO TOBA MHCTPYMEHTUTE Ha
Tupperware (6e3 MeTanHara Te/ 3a pa3buBaHe Ha Tupperware, Thil KaTo TeNTa MOXe fa AoBeae
[0 HagpackBaHe). HaapacKBaH1ATa HAMA fja 3acerHaT epeKTUBHOCTTa Ha NPOAYKTA U Te He ce
NOKPUBAT OT rapaHLnATa.
He 13nonsBaiiTe 0110 MM APYrv Ma3HW XpaHw; foGaBeTe I'v, KOraTo MUKPOBB/IHOBATA dypHa ce
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pagatavosanai. Kapalivk fazla 2 dakika b 600W'd d t ne uporabljajte za kuhanje karamele. X _ . X HbI3AbIPYFa 60N1a/b!. oprit. Acestea vor fi preparate in timpul de asteptare. Nu utilizati recipientele pentru a face u3Kloun. Te BBNPEKM TOBA Le 6bAAT CroTBEHM NPe3 BpEMETO Ha U34aKBaHe. He usnonasaiite, 3a
« Javélaties uzsildit partiku vélak, ielejiet mazliet Gdeni un atkartoti sildiet 2 minGtes ar . Aa}pa 1y er:((i;(n kaf a z daki ? ko}’uf)c.% i e yerg en '5; m'k icin. Kul danh « Ce zelite pozneje hrano znova pogreti, dodajte nekaj vode v vlozka in jo pogrevajte v « KaTTsl Taram ici HeMece AaKTap CiHiN KETNeyi yLuiH, opAalibIM KOHTEMHHEP] KOALAHFAH COH caramel. [la npaBuTe Kapamen. (bl i g
uzliktu vaku pie maks. 600W. gir yekmel OKU kam veya ke € ?”n'kon em\?ye yar |Fr’nc_| o _rlna 'QI'”' ku alr(um an hemen zaprti posodi Tupperware Micro Delight najve¢ 2 min zmo¢jo 600 W. 6IpAeH CANKbIH CyMEH LalibiHbia, [1ALIOT HyMbIPTKA NICIprLLITEpiH bIAbIC HYFbIL MALMHAAR « Daca vreti s reincalziti mancarea mai tarziu, adaugati putina apa si reincalziti cu capacul * AKO M CKaTe ja NPeTON/MTE XpaHaTa No-KbCHo, 06aBeTe Ma/Ko BOAA W NPETON/ETe C Kanaka npy
« Lai novérstu smaku un traipu uzkrasanos, uzreiz p&c lietosanas izskalojiet traukus ar sonra kaplar mutlaka soguk suyla yikayin. Yumurta Pisiriciler bulagik makinesinde « Ce Zelite prepreciti mo¢an vonj po hrani ali madeze, viozka vedno sperite s hladno vodo WyyFa 601aab! ’ la maximum 600W timp de maximum 2 minute. Marcumym 600 W 1 38 MaKCUMyM 2 MUHYTH. (&:03) el By Aaal) (5 gisa A1 sle gfslal) dpas Al dgas
aukstu ddeni. Olu varidanas traucinus var mazgat trauku mazgajamaja masina. guvenle yikanabilir. ) . o takoj po uporabi. Viozka Tupperware Egg Poachers je mogoce pomivati v pomivalnem « APANACTHIpY, TA3ANAY HEMECE TAMaKTHI LibIFapY YLLIiH KeIDFbIL HEMEGe oTKip 3aTTapas « Clatiti intotdeauna recipientele cu apa rece imediat dupa utilizare, pentru a evita aparitia * BUHarv U3nnaxsaiTe KOHTEHHEPHTE ChC CTY/IeHa BOAA BEAHAra Cef yNoTpe6a, 3a Aa npepo-
« Neizmantojiet abrazivus vai asus virtuves piederumus, lai apmaisitu, iztifitu vai pasniegtu * Karistirmak, temizlemek veya servis yapmak i¢in agindirici veya sivri uglu aletler stroju. p p%/, inay Pyy P P P unor pete persistente sau a unui miros puternic de mancare. Recipientele de posat oua TBPATUTE NOABATA Ha CUEH MUPHC Ha XpaHa v neTHa. MNoluepuTe 3a Alila MOe Aa ce MUAT B e LiyTo. o et \
&dienu. kullanmayin. * Ne uporabljajte grobih ali ostrih pripomockov za mesanije, &is¢enje ali serviranje. KonjAaHyfa bonmanapl, pot fi spalate in masina de spélat vase. ChAOMMANHA.
, . .. B . T * Nu utilizati ustensile abrazive sau ascutite pentru a amesteca, curata sau servi. ¢ He u3non3asaiite abpa3nBHU UM OCTPU KYXHEHCKU NPUGOPK, 3a ;a CMECBATE, YUCTUTE UK CepBUpaTe. N LleT0e 2 Tes ‘o Y
,,Tupperware ’ kvallt.a.tes garantl]a : . : i Tupperware Kalite Garantisi Tupperwar]eva garancua kakovosti g;‘cpge;wjartgm?;:gﬂnegIilgwp'ﬂlnbl MawoT }yMbIpTKa nicipriliTepiHe eHiMAI HycKaynapfFa - 2 -
Firmas ,, Tupperware” trauciniem olu vari$anai bez ¢aumalas ir tada pati kvalitates garantija ka Tupperware Yumurta Pisiriciler, yénergelere uygun olarak ve normal ev ortaminda kullanildiginda Vlozka Tupperware Egg Poachers imata enako garancijo kakovosti kot vsi izdelki Tupperware. CKa A pp! ~ ACD! KTbL YMBIPTH P! P Al HyCkayniap Garamla Calltatll TUPPerware FapaHuunA 3a KayecTBO Ha Tupperware
visiem , Tupperware” izstradajumiem, kas nodrosina jebkura , Tupperware” razota izstradajuma malzemeden veya Uretimden kaynaklanan kusurlar olan herhangi bir Tupperware driintintin Vsak izdelek Tupperware z napako materiala ali proizvodno napako, do katere pride pri uporabi can #oHe Ka“b'"Ts"' YV HaFAanbiHaa _T_awnanaHraH,qa, OHbIH MAaTepla/ibiHa HeMEce HacaybiHa Recipientele de posat oua Tupperware beneficiaza de aceeasi Garantie de calitate ca toate MoLuepuTe 3a Alia Ha Tupperware pasnonaraT ChC ChLIaTa rapaHLMA 3a KAaYECTBO KATo BCUUKN OCTaHaM
nomainu, ja izstradajums majsaimnieciba izmantots atbilstosi noradfjumiem un, ja tam degistiriimesini igerecek sekilde tim Tupperware iriinleriyle ayni Kalite Garantisine sahiptir. izdelka v skladu z navodili in pri normalni uporabi v gospodinjstvu, je mogoce zamenjati. HaTbiCTbI aKay TaObLFaH Haraanaa, 6yppevméare KOM"!aH”’.“g"' SHAIPreH Ke3 KenreH OHIMHIH produsele Tupperware, garantie care asigura inlocuirea oricarui produs fabricat deTupperware NpoaYKTY Ha Tupperware, KOATO rapaHT1pa NOAMAHA Ha BCEKW NPOAYKT, Mpou3Be/eH oT Tupperware,
konstatéti materiala vai razo$anas defekti. aybICTbIPLINYLIH KAMTaMachi3 eTeTiH bipaen Lana keningiri oepinesl. care prezinta orice fel de defect de material sau manopera care apare la folosirea produsului in C NPOM3BOACTBEH AGhEKT UK C AedEKT Ha MaTepuana, NoNy4eH NpW M3NoN3BaHe Ha NPOAYKTa B
. ~ " P " T mediul casnic obisnuit si in conformitate cu instructiunile de utilizare. CBOTBETCTBUE C yKa3aHWATA 1 NPW HOPMAHW AOMALLHM YCOBUA.
- - Pigirme Sireleri Cas kuhanja Micipy yaKbiTbl
Gatavosanas ilgums Ti d n
P i - f < Yumurta miktari Su/parca miktar1 | Giic seviyesi Pigirme Siiresi Stevilo jajc Koli¢ina vode/ Raven mo¢i Cas kuhanja HymbipTHa caHbl | Bip yagarbl cy Hyat peHreiii Micipy yaKbiTbl Imp ce preparare HTepBanu 3aroreene
Olu skaits Udens daudzums | Jaudas Iimenis Gatavosanas dd: tekodi in:sek : H : o " > Nivel Ti K = K H B
ieliktnT ilgums (mm:ss) (dd:ss) ekocine (min:sek) menwepi (mm:cc) Cantitate de oua Cantitate de apa/ ivel de putere imp de preparare onunyectBo Ahya | Hoarnyectso MUBO Ha MowHoCT | Bpeme 3aroteseHe
recipient (mm:ss) Bopa/BNOMKa (mm:cc)
. 1 45 ml 600 - 650W 01:15 1 45 ml 600-650 W 01:15 1 45 mn 600-650 BT 01:15
1 45ml 600 - 650W 01:15 1 45 ml 600 - 650W 01:15 1 45 Mn 600 — 650 W 01:15
2 45 ml 600 - 650W 01:30 2 45 ml 600 - 650W 01:30 2 45 ml 600-650 W 01:30 2 45 mn 600-650 BT 01:30 2 45 ml 600 - 650W 01:30 2 45 mn 600 — 650 W 01:30
www.tupperware.lv www.tupperware.com.tr www.tupperware.si www.tupperwarebrands.com MeKeHaribl www.tupperware.ro www.tupperware.bg www.tupperwarebrands.com
o — —v . v N v .. . . v - o " . oo
Traucini olu varisanai bez Caumalas Yumurta Pigiriciler Viozka Tupperware Egg Poachers MawoT »KyMbIpTKa nicipriwTepi 3 | Recipiente de posat oua @ f Nowepw 3a Alia BG] [AR 4l 51 pan lae) il




